
Sa.

a Aman-

' zatvora

3 zatvora

energeti-

| obrazo-

informi-

a šumar-

tu RBiH

ı Servisa

lova Up-
a Za Isto-

ju javnih
ske usta-

vođenja
)mama u

а

ја, обга-
ı od zna-

419

419

420

420

420

420

420

420

420

420

421

41”

ovorni ПО

pripre a.
rojeve

ma. ,

primaju
| де

SLUŽBENI LIST
REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE

u

СЛУЖБЕНИ ЛИСТ
РЕПУБЛИКЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ

С ===

Srijeda, 1. septembar/rujan 1993.
Za svaki broj posebno se

ina II - Broj 18 
utvrđuje cijenaGodin SARAJEVO Žiro-račun 10100-603-1396

—— 
;396 

poslovima i zadacima, Као i posebna oznaka pripadnika polici-_—

Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosne i
Hercegovine, donosi

UREDBU SA ZAKONSKOM SNAGOM
O NAZIVU JEZIKA U SLUŽBENOJ UPOTREBI U

REPUBLICI BOSNI I HERCEGOVINI ZA VRIJEME
RATNOG STANJA

Član 1.
U Republici Bosni i Hercegovini u službenoj upotrebi je

standardni književni jezik ijekavskog izgovora njenih konstitu-
tivnih naroda koji se imenuje jednim od tri naziva: bosanski,
srpski, hrvatski.

Oba pisma, latinica i ćirilica, ravnopravna su.

: Član 2.
Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-

nom listu RBiH".

PR broj 1544/93
29. "avgusta 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, s. г.
O II O II II IT IU IU UT шоа

Predsjednik

Na osnovu člana 125. alincja 3. Zakona o unutrašnjim
golovima - Prečišćeni tekst ("Službeni list SRBiH", broj 18/90

lužbeni list RBiH", br. 14/92 i 11/93), Vlada Republike
| "0sne i Hercegovine, donosi

ос UREDBU
OTNOVIMA, USLOVIMA ZA STICANJE ČINOVA I

ZNAKAMA ČINOVA U POLICIJI ZA VRIJEME
TNOG STANJA ILI U SLUČAJU NEPOSREDNE

RATNE OPASNOSTI

OPŠTA ODREDBA
ду Član 1. sie

činova uredbom propisuju se činovi, uslovi za sticanje
Unutra 1 Oznake činova za pripadnike policije Ministarstva

: Djih poslova Republike Bosne i Hercegovine (u daljem
inistarstvo) koji izvršavaju poslove i zadatke u unifor-

ake dužnosti za radnike Ministarstva na odredenim

je. :

II - ČINOVI I USLOVI ZA STICANJE ČINOVA
Član 2.

Pripadnici policije imaju oznaku činova, a radnici па odre-
denim dužnostima oznaku dužnosti.

Član 3. |
Činovi u policiji su: vodnik, narednik, nadnarednik, glavni

narednik, zastavnik ,nadzastavnik, potporučnik, poručnik, ka-
petan, major, potpukovnik i pukovnik.

Član 4.
Činovi se stiču prema poslovima i zadacima na koji se

pripadnik policije rasporedi.

Poslovi i zadaci na kojima se mogu steći činovi za pripad- ~

nike policije su: .

1) policajac - čin vodnika,

2) policajac specijalac - čin narednika,

3) voda sektora - čin nadnarednika,

4) komandir tima za obezbjeđenje i komandir odjeljenja
policijske stanice - čin glavnog narednika, |

5) pomoćnik komandira policijske stanice u stanici javne
bezbjednosti (u daljem tekstu: stanica) III kategorije i šef smje-
ne operativnog dežurstva u stanici - čin zastavnika,

6) zamjenik komandira policijske stanice u stanici III kate-
gorije, pomoćnik komandira jedinice za obezbjedenje, po-
moćnik komandira policijske stanice u stanici II kategorije,
komandir tima borbene jedinice i komandir voda policije - čin —
nadzastavnika, :

7) komandir policijske stanice u stanici III kategorije, zam- ~.
jenik komandira policijske stanice u stanici II kategorije, po-
moćnik komandira policijske stanice u stanici I kategorije,
zamjenik komandira jedinice za obezbjedenje i komandir bor-
bene jedinice – čin potporučnika,

8) zamjenik komandira specijalne jedinice, zamjenik пабе!
nika stanice III kategorije, komandir policijske stanice u stanici ~ i?
II kategorije, zamjenik komandira policijske stanice u stanici I pij sm
kategorije, komandir jedinice za obezbjedenje, zamjenik ko- NM
mandira čete i operativni dežurni u centru službi bezbjednosti —
(u daljem tekstu: centar) - čin poručnika, ЈЕ

9) pomoćnik komandanta odreda policije za posebne п
jene, komandir specijalne jedinice, pomoćnik načelnika.

a

-

ku
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operativac u Odredu specijalne policije, načelnik stanice III
kategorije, zamjenik načelnika stanice II kategorije, komandir
policijske stanice u stanici I kategorije, komandir čete, inspek-
tor u centru i inspektor u policijskoj upravi i rukovodilac
operativnog dežurstva u centru - čin kapetana,

10) pomoćnik komandanta odreda specijalne policije, zam-
jenik komandanta odreda policije za posebne namjene, inspek-
tor u sjedištu Ministarstva, načelnik odjeljenja policije u centru,
načelnik policije u policijskoj upravi, načelnik stanice JI kate-
gorije i zamjenik načelnika stanice I kategorije - čin majora,

11) načelnik odjeljenja policije u sjedištu Ministarstva,
zamjenik komandanta odreda specijalne policije, načelnik štaba
odreda specijalne policije, načelnik policije u centru, koman-
dant odreda policije za posebne namjene i načelnik stanice I
kategorije - čin potpukovnika i

12) glavni inspektor policije, pomoćnik načelnika Uprave
policije u sjedištu Ministarstva, komandant odreda specijalne
policije, načelnik inspektorata u sjedištu Ministarstva, pomoć-
nik načelnika centra, načelnik policijskog sektora u centru i

Iz načelnik policijske uprave - čin pukovnika..
24Žž Stanice iz stava 2. ovog člana određuju se prema broju
Pet: pripadnika policije i to:

PE – stanica I kategorije je stanica koja u svom sastavu ima
iko preko 400 pripadnika policije,

| – stanica II kategorije koja ima od 200 do 400 pripadnika
policije i

– stanica III kategorije koja ima ispod 200 pripadnika poli-
cije.

Izuzetno ministar unutrašnjih poslova (u daljem tekstu:
ministar) može odrediti i druge poslove i zadatke u Ministarstvu
na kojima se mogu sticati činovi, о čemu donosi rješenje.

Član 5.

Čin se stiče na osnovu rješenja o rasporedu pripadnika
policije na poslove i zadatke iz stava 2. člana 4. ove uredbe.

Ukoliko pripadnik policije nakon sticanja čina bude raspo-
reden na druge poslove i zadatke, odnosno dužnosti, stiče čin
predviden za poslove i zadatke na koje se rasporeduje, a ako
se raspoređuje na poslove i zadatke koji se ne obavljaju u
uniformi gubi čin. |

Član 6.
_Činove iz člana 3. ove uredbe mogu steći pripadnici policije

koji obavljaju poslove i zadatke u uniformi i koji se rasporede
na poslove i zadatke iz člana 4. stav 2. ove uredbe.

Ili - OZNAKE ČINOVA, DUŽNOSTI I POSEBNA
OZNAKA

| Član 7.
| Činovi policije označavaju зе prema sljedećem:

1) vodnika - kosa greda i ljiljan ispod grede,

Mao narednika - dvije paralelne kose grede i ljiljan ispod

; Mi O NEKO - tri paralelne kose grede i ljiljan ispod

4) glavnog narednika - četiri paralelne k i ljiljЕН, g p ne kose grede i ljiljan

i zastavnika - pet paralelnih kosih greda i ljiljan ispod

6) nadzastavnika - pet paralelnih kosi} i jilj:Bod i jenad grede, p h greda i po ljiljan

___7) potporučnika - kosa greda, ljiljan is ij(aa greda, ljiljan ispod grede i ispusak

8) poručnika - dvije paralelne kose grede, ljiljan ispod ga
i ispusak od egalizira, eda

9) kapetana - tri paralelne kose grede, ljiljan ispod greda;
ispusak od egalizira, i 1

10) majora - tri paralelne kose grede, po ljiljan ispod i iznad
greda i ispusak od egalizira,

11) potpukovnika - tri paralelne kose grede, ljiljan ispod
dva ljiljana iznad greda i ispusak od egalizira, 1

12) pukovnika - tri paralelne kose grede, ljiljan ispod i g;
ljiljana iznad greda i ispusak od egalizira.

Skica oznaka činova propisanih u stavu 1. ovog člana naljy;
se u prilogu ove uredbe i čini njen sastavni dio (Prilog broj по

Član 8. :

Oznake dužnosti imaju ministar, zamjenik ministra, podse-
kretar, pomoćnik ministra i načelnik centra.

Član 9.

Oznake dužnosti označavaju se prema sljedećem:
1) ministar - dvije paralelne kose grede, ljiljan ispod, tri

ljiljana izmedu greda, tri ljiljana iznad gornje grede i ispusak
od egalizira,

2) zamjenik ministra - dvije рагајеше kose grede, ljiljan
ispod, tri ljiljana izmedu greda, dva ljiljana iznad gornje grede
i ispusak од egalizira,

3) podsekretar - dvije paralelne kose grede, ljiljan ispod, tri
ljiljana izmedu greda, ljiljan iznad gornje grede i ispusak od
egalizira,

4) pomoćnik ministra - dvije paralelne kose grede, ljiljan
ispod, tri ljiljana između greda iispusak od egalizira i

5) načelnik centra - dvije paralelne kose grede, ljiljan ispod
i dva ljiljana izmedu greda i ispusak od egalizira.

Skica oznake dužnosti propisanih u stavu 1. ovog člana
nalazi se u prilogu ove uredbe i čini njen sastavni dio (Prilog
broj 2).

Član 10.
Oznake činova i oznake dužnosti iz čl. 7. i 9. ove uredbe

nalaze se na podlozi koja je tamno-plave boje, a za maskirnu
uniformu smeđe boje izrađuje se od pamučnog platna. Podloga
se navlači i pričvršćuje na naramenice uniforme.

Podloga iz stava 1. ovog, člana duga je 15 cm, 510
ravnom dijelu 6 cm, pri kraju širine 5,7 cm, a na kraju 56
završava pod oštrim uglom. Podloga se na kraju pričvršćuje
Zatim dugmetom žute boje, a oznake dužnosti su zlatno žule

oje.

široka U

Član 11.

_ Oznaka grede iz člana 7. stav 1. i člana 9. stav 1. OVE uredbe
ušiva se ukoso i to na lijevu podlogu sa. desna u lijevo, 2
desnu podlogu s lijeva u desno, pod uglom od 36 stepeni U
odnosu na ravan početka podloge od kojeg je donji dio poče
grede udaljen 20. mm, a od bočne bliže strane podloge prema
gredi 10 mm. Razmak između greda je 2 mm. Grede su 21000
žute boje širine 8,4 mm i dužine po svojoj osi 52 пошт.
____Oznaka ljiljana iz člana 7. stav 1. ove uredbe је metalna, ;
iz člana 9. stav 1. ove uredbe izvezena, zlatno žute je Ke
Visine 15 mmi širine 12 mm. Ljiljani, koji su ispod grede nal
se u donjem lijevom uglu podloge koja se nosi na 05
ramenu, odnosno u donjem desnom uglu podloge koja u jem
na desnom ramenu. Vanjski list ljiljana koji se nalazi u dot ||
dijelu: podloge udaljen je 12 mm od bliže stranice podloga
donji vanjski list ljiljana koji se nalazi između ili iznad 2: а
udaljen је 8 mm od najbliže stranice podloge, 40. Је Ако
sljedeći vanjski dio lista ljiljana udaljem 2 mm od vat
dijela lista prethodnog ljiljana.
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 od egalizira opšiva podlogu, zlatno-žute je boje i

širine 3 mm, izuzev egalizira za oznake od čina majora i višeo
čina koji je širine 5 mm, odnosno za oznake funkcija koji je

irjne 6 mm. =širine Clan 12.
Pripadnici policije na gornjem dijelu uniforme iznad klapne

desnog džepa позе 1 posebnu oznaku.

Gornji red posebne oznake iz Stava 1. ovog člana sadrži
rezime i početno slovo imena pripadnika policije, a u donjem

redu naziv dužnosti, odnosno poslova i zadataka koje obavlja.
Posebna oznaka ima dimenzije 70X30 mm, izraduje se od

amučnog platna, tamno plave је boje, а za maskirnu uniformu
je sivomaslinaste boje, dok su slova imena izvezena zlatno-
žutom bojom.

Unutar posebne oznake, na udaljenosti od 3 mm od njenog
ruba nalazi se traka širine 2 mm. AG

Traka iz stava 4. ovog člana izvezena је i zlatno-žute je boje
za funkcionera, rukovodeće radnike i pripadnike policije u
sjedištu Ministarstva, svjetlo-plave boje za pripadnike policije
ucentru i svjetlo-smeđe boje za pripadnike policije u stanicama.

IV - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Član 13.

Ministar će u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu
ove uredbe izvršiti raspored pripadnika policije na poslove i
zadatke i odrediti činove predviđene ovom uredbom.

Član 14.
Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-

nom listu RBiH".

Broj 219/93
1. septembra 1993. godine

Sarajevo

VODNIK NAREDNIK NADNAREDNIK GL. NAREDNIM „ZASTAVMIK MADZASTAVNIK

POTPORUČNIK PORUČNIK

Potpredsjednik
Vlade RBiH,

mr Hadžo Efendić, 5. r.

Prilog broj 1.

POTPUKOVNIK PUKOVNIK

SLUŽBENI LIST RBiH

MINISTAR

ZAMJENIK MINISTRA

_PODSEKRETAR POMOĆNIK MINISTRA NAČELNIK CSB

||

DODODOUOOUDOOOOOOOOOOOOUONOOOONOUOOKOOOUAAVUnAaza nam
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Na osnovu člana 5. Zakona o Vladi Republike Bosne i

Hercegovine ("Službeni list SRBiH", broj 33/90 i "Službenilist
RBiH", бг. 4/92, 19/92 i 23/92), Vlada Republike Bosne i
Hercegovine, donosi =

ODLUKU
O DOPUNAMA POSLOVNIKA O RADU VLADE

REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE ZA VRIJEME
RATNOG STANJA 3

Član 1. a

U Poslovniku o radu Vlade Republike Bosne i Hercegovine =—
za vrijeme ratnog stanja ("Službeni list RBiH", br. 10/90 1
19/92) iza člana 10. dodaje se novi član 10a. koji glasi: ЋЕ

"Član 10а. НЕ |
Izuzetno Када sjednicama Vlade пе može predsjedavati —

predsjednik, odnosno potpredsjednik Vlade, sjednice Vlade |
zakazuje i predsjedava član Vlade koga odredi Vlada". 1

Član 2. и
U članu 19. iza tačke 7. додаје зе nova tačka 8. koja plasi:

"8. Komitet za koordinaciju i komunikaciju sa predstavni
cima Ujedinjenih nacija (u daljem tekstu: UN)".

Član 3.
Iza člana 20a. dodaje se novi član 20b. koji glasi:

_ "Član 206.
Komitet za koordinaciju i komunikaciju sa predstavnici

UN stara se о clikasnom ostvarivanju saradnje sa svim O
zacijama UN a prije svega sa UNPROFOR-om, UNHCR
UNICEF-om, WHO-om i organizacijama koje za njih rademn
teritoriji Republike BiH. U ostvarivanju osnovnih тко

Komitet naročito:
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- predlaže Predsjedništvu RBiH i Vladi politiku i strategiju
u odnosima sa organizacijama UN, te stavove i odluke iz

5 Ј Kate
domena sa UN i drugim medunarodnim organizacijama,

- predlaže donošenje generalnih odluka u vezi sa зрго-
| vođenjem rezolucije UN i planova i programa organizacija UN

6 koji se odnose па Republiku BiH; 1

5. - planira, programira, koordinira i organizira sprovodenje
i rezolucija, odluka i programa UN i njenih organizacija;

a - organizira i koordinira rad organizacija i institucija koje
је učestvuju u saradnji sa organizacijama UN i na rješavanju

Hi zadataka koji proističu iz djelatnosti i aktivnosti tih organizaci-

JA

7 – prima zahtjeve i prijedloge resornih ministarstava, пргау“
| nih organizacija, preduzeća i drugih organizacija za saradnju

___Ssa organizacijama UN i rješavanje problema, razmatra zahtjeve
___iprijedloge, daje upute za njihovo rješavanje, a akoje potrebno

| neposredno se uključuje u njihovo rješavanje;

| – organizira i odobrava kontakte sa organizacijama UN za
_ rješavanje problema;

5; - neposredno brine o provođenju politike, odluka i stavova
Predsjedništva RBiH i Vlade iz svog djelokruga, rješava pro-
bleme sprovođenja rezolucija UN i planova i programa organi-

| zacija UN; ;

| - daje prijedloge Predsjedništvu RBiH, članovima Predsjed-
ništva RBiH, Vladi i članovima Vlade za kontakte sa organiza-
cijama i funkcionerima UN za razmatranje i rješavanje proble-
ma koji zahtijevaju taj nivo razmatranja;

- daje upute organizacijama i pojedincima i odobrava gene-
ralnu politiku i kontakte sa organizacijama UN za sprovođenje
rezolucija i planova;

- predlaže Vladi imenovanje osoba koje imenuje Vlada za
rad na poslovima sa i u organizacijama UN;

- prima i analizira informacije i izvještaje o poslovima i
kontaktima koje održavaju posebne organizacije za saradnju sa
UN i predlaže planove i aktivnosti za unapređenje rada tih
organizacija i odnosa sa organizacijama UN;

|| – podnosi Vladi izvještaje o radu Komiteta;

– neposredno i putem.nadležnih organa Vlade osigurava
| provođenje odluka u vezi sa svojim radom".

; Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-
nom listu RBiH".

| } V broj 218/93
|___ 1. septembra 1993. godine Vlade RBiH,
| x Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.

ДЕ, ооодиооии додо додо додо додо О

| 399 |
____ Na osnovu člana 45. stav 2. Zakona o Vladi Republike
___ Bosne i Hercegovine ("Službeni list SRBiH", broj 33/90 i
|___"Službeni list RBiH", br. 4/92, 19/92123/92), Vlada Republike

Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU i
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O
OSNIVANJU LOGISTIČKIH CENTARA ZA

U HUMANITARNU POMOĆ NA TERITORIJI
4 REPUBLIKE HRVATSKE

NU tački II Odluke o osnivanju logističkih centara za huma-
rn pomoć na teritoriji Republike Hrvatske ("Službeni list

| broj 11/93) riječ "Rijeci" briše se.

и

Potpredsjednik

| II 
:

Iza tačke VI dodaju se nove tač. VIa, VIb. i VIc. koje glase:

Ukida se Logistički centar u Rijeci - Republika Hrvatska
sa danom 1. septembra 1993. godine. ,

Vlb.

Sva prava i obaveze stvoreni na osnovu rada Logističkog
centra u Rijeci prelaze na Odjel za ekonomske odnose i huma-
nitarnu pomoć Ambasade Republike Bosne i Hercegovine y
Zagrebu.

E VIc.

Radnicima zaposlenim u Logističkom centru u Rijeci pre-

staje radni odnos sa danom 1. septembra 1993. godine.
III

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-
nom listu RBiH".

V broj 217/93 Potpredsjednik
1. septembra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.

400
Na osnovu člana 56. stav 3. Zakona o zaštiti životinja od

zaraznih bolesti koje ugrožavaju cijelu zemlju ("Službeni list
SERJ", br. 43/86 i 53/91), koji je Uredbom sa zakonskom
snagom o preuzimanju i primjenjivanju saveznih zakona, koji
se u Bosni i Hercegovini primjenjuju kao republički zakoni
("Službeni list RBiH", broj 2/92), preuzet kao republički za-
kon, Vlada Republike Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
· O VISINI NAKNADE ZA IZVRŠENI

VETERINARSKO-SANITARNI PREGLED U
PROMETU PREKO GRANICE REPUBLIKE

BOSNE I HERCEGOVINE

I

Za izvršeni veterinarsko-sanitarni pregled na graničnom
prelazu pri izvozu, uvozu i prevozu (tranzitu) pošiljaka živo-
tinja, proizvoda, sirovina i otpadaka životinjskog porijekla,
sjemena za vještačko osjemenjivanje životinja, oplođenih jajnili
ćelija za oplodavanje životinja i drugih predmeta kojima,sč
može prenositi zarazna bolest, naplaćuje se naknada.

II

Visina naknade za vagonske, kamionske, brodske, kontej-
nerske i avionske pošiljke iznosi: =.

1) za pošiljke kopitara (konji, mazge, magarci i mule),
papkara (goveda, bivoli, ovce, koze i svinje) u prevoznom
sredstvu;

– pri izvozu do deset tona neto-mase – 600.000 dinara, a2a
svaku slijedeću započetu tonu još po 60.000 dinara;

- pri uvozu do deset tona neto-mase - 700.000 dinara;

svaku slijedeću započetu:tonu još po 70.000 dinara;
- u provozu (tranzitu) do deset tona neto-mase - 1.800.000

dinara, a za svaku slijedeću započetu tonu još po 180.
dinara. ; | JA

2) za pošiljke peradi (kokoši, ćurke, guske, patke i drub
domaća perad) i kunića u prevoznom sredstvu;

- pri izvozu iuvozu do pet tona neto-mase – 600.000 dinara
a za svaku slijedeću započetu tonu još po 60.000 dinara:

_ = U provozu (tranzitu) do pet tona neto-mase - 1+700. 000
Pre a za svaku slijedeću započetu tonu još po 170.
inara; : 13
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3) za pošiljke jednodnevne peradi (pilići, Ćurići,

ačići, i dr.) u prevoznom sredstvu:p _ pri izvozu i uvozu do 10.000 komada - 600.000 dinara, a
za svakih slijedećih započetih 1.000 komada još po 60.000

dinara; Da
- u provozu (tranzitu) do 10.000 komada - 1.800.000

dinara, a za svakih slijedećih započetih 1.000 komada još po
180.000 dinara.

4) za pošiljke pčela, svilenih buba, riba, rakova, školjki,
'eževa, kornjača, puževa, žaba, pijavica, kalifornijskih glista i
drugih gmizavaca i mekušaca i njihovih proizvoda u prevoz-
nom sredstvu:

- pri izvozu i uvozu do deset tona neto-mase - 700.000
dinara, aza svaku slijedeću započetu tonu još po 70.000 dinara;

- u provozu (tranzitu) do deset tona neto-mase - 1.600.000
dinara, a za svaku slijedeću započetu tonu još po 160.000

dinara.
5) za pošiljke mesa u prevoznom sredstvu;

- pri izvozu i uvozu do deset tona neto-mase - 700.000
dinara, aza svaku slijedeću započetu tonu još po 70.000 dinara:

- u provozu (tranzitu) do deset tona neto-mase - 1.600.000
dinara, a za svaku slijedeću započetu tonu još po 160.000
dinara.

6)\za pošiljke proizvoda od mesa, mlijeka i proizvoda od
mlijeka, jaja i proizvoda od jaja, masti i loja u prevoznom
sredstvu:

- pri izvozu i uvozu do deset tona neto-mase - 600.000
dinara, a za svaku slijedeću započetu tonu još po 60.000 dinara;

- u provozu (tranzitu) do deset tona neto-mase - 1.700.000
dinara, a za svaku slijedeću započetu tonu još po 170.000

guščići,

dinara, osim za brodske i avionske pošiljke, ако je cjelokupno \
prevozno sredstvo jedna pošiljka, naknada iznosi za svaku tonu
još po 60.000 dinara.

7) za pošiljke sjemena za vještačko osjemenjivanje životinja
i oplođenih jajnih ćelija za oplodavanje životinja po jednom
prevoznom sredstvu:

- pri izvozu i uvozu - 600.000 dinara;

- U provozu (tranzitu) - 1.700.000 dinara.

8) za pošiljke tehničke masnoće životinjskog porijekla,
rašna životinjskog porijekla (mesno, mesno-koštano, koštano,

krvno, riblje, od perja, od rožine i dr.), mješavine za hranu za
мошје koje sadrže sirovine životinjskog porijekla, pošiljke

koža, kosti, vune, dlake, čekinja, griva, repova, rogova, kopi-
ta, Papaka, životinjskih unutrašnjih organa i životinjske tjelesne
tečnosti u prevoznom sredstvu:

Pri izvozu i uvozu do deset tona neto-mase - 600.000
а, aza svaku slijedeću započetu tonu još po 60.000 dinara;

dit U provozu (tranzitu) do deset tona neto-mase - 1.700.000
Gara, a za svaku slijedeću započetu tonu po 170.000 dinara,

sim za brodske i avionske pošiljke, ako je cjelokupno prevoz-
10 sredstvo jedna pošiljka, naknada iznosi za svaku tonu po60.000 dinara Kid

dinar,

III
Visina naknade za denčane pošiljke iznoši, i to:

biv 0) га svakog konja, mazgu, magarca, mulu, govedo i
i те 8, odnosno za svakih započetih deset komada ovaca, koza

"Ua ili 50 komada peradi ili ptica;
" Pri izvozu i uvozu - 250.000 dinara;
ј Provozu (tranzitu) - 1.250.000 dinara.

=) za Pošiljke ukrasnih i egzotičnih ptica i životinja;

- pri izvozu i uvozu i i |

ово ера ст za svakih započetih 50 kom: da
,

7 U provozu (tranzitu svaki i ada“
250000 ДЕ itu) za svakih započetih 50 komad: -

3) za pošiljke peradi (kokoši, ćurke, euske i dru
domaća perad) i kunića: , Buske, patke i dru

- pri izvozu i uvozu za svakih za očetih 50 k с250.000 dinara; с опао
7 u provozu (tranzitu) za svakih započetih 50 ko. = dG1.250.000 dinara. | M 52
4) za pošiljke jednodnevne peradi (pilići, ćurići, guščići,

pačići дг.): :
- pri izvozu i uvozu za svakih započetih 50 komada -:250.000 dinara; U I
7 u provozu (tranzitu) za svakih započetih 50 komada - |

1.250.000 dinara. 5
с 5) za pošiljke pčela, svilenih buba, riba, rakova, školjki, .
ježeva, kornjača, puževa, žaba, pijavica, kalifornijskih glista 1
drugih gmizavaca i mekušaca i njihovih proizvoda: }

- pri izvozu i uvozu do tri koleta - 300.000 dinara, а za.
svako slijedeće koleto još po 30.000 dinara;

- u provozu (tranzitu) do tri koleta - 1.000.000 dinara, a za
svako slijedeće koleto još po 100.000 dinara. !

6) za pošiljke mesa:

- pri izvozu i uvozu do tri koleta - 300.000 dinara, a za
svako slijedeće kolcto još po 30.000 dinara;

- u provozu (tranzitu) do tri koleta - 1.000.000 dinara, a za
svako slijedeće koleto još po 100.000 dinara.

7) za pošiljke proizvoda od mesa, mlijeka i proizvoda od.
mlijeka, jaja i proizvoda od jaja, masti i loja: к

- pri izvozu i uvozu до tri koleta - 300.000 dinara, а za
svako slijedeće koleto još po 30.000 dinara;

- u provozu (tranzitu) do tri koleta - 1.000.000 dinara, a za
svako slijedeće koleto još po 100.000 dinara.

8) za pošiljke sjemena za vještačko osjemenjivanje životinja
i oplođenih jajnih ćelija za oplođavanje životinja;

- pri izvozu i uvozu do tri koleta - 300.000 dinara, a za
svako slijedeće koleto još po 30.000 dinara;

- u provozu (tranzitu) do tri koleta - 1.000.000 dinara, a za
svako slijedeće koleto još po 100.000 dinara.

9) za pošiljke tehničke masnoće životinjskog porijekla,
brašna životinjskog porijekla (mesno, mesno-koštano, koštano, И
krvno, riblje, od perja, od го%ше 1 dr.), mješavine za hranu za
životinje koje sadrže sirovine životinjskog porijekla, pošiljke
koža, kosti, vune, dlake, čekinja, griva, repova, rogova, kopi-
ta, papaka, životinjskih unutrašnjih organa iživotinjske tjelesne
tečnosti:

- pri izvozu i uvozu do tri koleta - 300.000 dinara, a za

svako slijedeće koleto još po 30.000 dinara;

- u provozu (tranzitu) do tri koleta - 1.000.000 dinara, a za
svako slijedeće koleto još po 100,000 dinara.

Ukupna naknada za denčane pošiljke ne može iznositi više.
od visine naknade propisane za tu vrstu pošiljke, ako bi se
otpremala kao vagonska, kamionska, kontejnerska ili avion-"
ska.

—
—

IV Adi
Visina naknade za pse, mačke, divljač, zvijeri, laboratorij-

ske životinjske, majmune i druge pripitomljene divlje životinje | žila
po komadu, odnosno po роб еј, iznosi: + уде

- pri izvozu i provozu (tranzitu) - 500.000 dinara;
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– pri uvozu – 600.000 dinara.

V

Naknada za izvršeni pregled pošiljaka iz tač. П до У ove
odluke u provozu (tranzitu) plaća se na ulaznom graničnom
prelazu. |

Izuzetno, ako pregled nije izvršen na ulaznom graničnom
prelazu, pošiljka se pregleda na izlaznom graničnom prelazu,
a naknada za pregled povećava se za 100% od naknade pred-
videne tim tačkama.

Naknada za izvršeni pregled pošiljaka iz tač. II до У ove
odluke u provozu (tranzitu) koje se pretovaraju u lukama i
vazduhoplovnim pristaništima povećava se za 50%.

VI

Naknada za pregled pošiljaka iz tač. II do У ove odluke koji
se vrše u toku noći (na graničnim prelazima na kojima za to
postoje uslovi) povećava se za 50% od iznosa naknade pred-
viđene tim tačkama.

VII

Ako izvoznik, uvoznik i špediter koji obavlja provoz (tran-
zit) pravovremeno ne pripreme pošiljke za veterinarsko-sani-
tarni pregled, a pozovu graničnog veterinarskog inspektora i
inspektor izade na mjesto pregleda u zakazano vrijeme, iIzvoz-
nik, uvoznik i špediter dužni su da za svaki sat inspektorovogM k

ЊЕ čekanja plate 850.000 dinara.

Ne. VIII
(802 } Visma naknade za pošiljke životinjskih proizvoda namijen-

247 Је izvoza. ako se međunarodnim ugovorom za te pošiljke
HB zahtijeva uvjerenje da potiču iz područja koja nisu zaražena

1 zaraznim bolestima životinja Које bi зе odnosnim proizvodom
mogle prenijeti na druge životinje, iznosi:

- za vagon, kamion i kontejner - 700.000 dinara;

- za brod i avion - 1,200.000 dinara.

IX

Naplata naknade za izvršeni veterinarsko-sanitarni pregled
vrši se na odgovarajući račun kod Službe društvenog knjigo-
vodstva Bosne i Hercegovine. 7,

X

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje primjena
Odluke o visini naknade za izvršeni veterinarsko-sanitarni
pregled pošiljaka u prometu preko granice Socijalističke Fe-
SC Republike Jugoslavije ("Službeni list SFRJ", broj

XI

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-nom listu RBiH". lana
“|

du V broj 216/93 Potpredsjednik___I. septembra 1993. godine Vlade RBiH,
; Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.
OI IO JI зоо U вили оток оаза

Na osnovu člana 11. Zakona o Vladi Re ublik iTI egovine ("Službeni list SRBiH", broj 33/ 90 i Sem
IH", br. 4/92, 19/92 i 23/92) i člana 19. tačka 5. Poslovnikaidu Vlade Republike Bosne i Hercegovine za Vrijeme ratnog

ja ("Službeni list RBiH", br. 10/92 i 19/92), Vlada Repu-
ke Bosne i Hercegovine, donosi

= za

| II O U U IU OI ОИ

ODLUKU

O DOPUNI ODLUKE O OBRAZOVANJU KOMI
ZA ADMINISTRATIVNA PITANJA VLADE. ЈЕ

REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE
I

U Odluci o obrazovanju Komisije za administrativna PitanjVlade Republike Bosne i Hercegovine ( Službeni list RBiH
broj 18/92) u tački II dodaje se novi stav 2. koji glasi: ,

"Za vrijeme ratnog stanja ili u slučaju neposredne =

opasnosti, Komisija rješava po žalbama na rješenja o prest
radnog odnosa u smislu člana 3. stav 3. Uredbe Sa zakonsko
snagom o primjeni Zakona o državnoj upravi za vrijeme перо.
sredne ratne opasnosti ili za vrijeme ratnog stanja ("Službeni
list RBiH", broj 6/92). ј

Ova odluka stupa па snagu danom obj avljivanja u "Službe.
nom listu RBiH".

V broj 215/93 Potpredsjednik
1. septembra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.
ооооооооооооооои I7100011011||1111|1111100000/077{{117"
402

Na osnovu člana 101. Uredbe sa zakonskom snagom o
deviznom poslovanju ("Službeni list RBiH", broj 2/92), Vlada
Republike Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
O ZABRANI IZVOZA I IZNOŠENJA ZLATA U

INOSTRANSTVO I OGRANIČENJU PROMETA
ZLATA U REPUBLICI BOSNI I HERCEGOVINI

I

Za vrijeme ratnog stanja ili u slučaju neposredne ratne
opasnosti zabranjen je izvoz i iznošenje zlata u inostranstvo iz

Republike Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Republika).

II

Pod zlatom, u smislu tačke I ove odluke, podrazumijeva se

nepreradeno zlato u bilo kom obliku, sve vrste zlatnika, bez
obzira da li su zakonsko sredstvo plaćanja u nekoj zemlji i
lomljeno zlato.

III Te

Promet zlata u Republici, za vrijeme ratnog stanja ili u
slučaju neposredne ratne opasnosti, vrši Narodna banka Bosne

i Hercegovine (u daljem tekstu: Narodna banka). |

Narodna banka, u cilju popune deviznih rezervi Bosne!
Hercegovine, dužna je otkupiti sve ponuđene količine zlata po
cijeni po kojoj зе takvo zlato prodaje na svjetskom tržištu,

IM Mk
_Pod zlatom, u smislu tačke Ш ove odluke, podrazumijevaju

se 1 predmeti od zlata.

У
Ova odluka stupa па snagu danom objavljivanja u "staze

nom listu RBiH",

1. septembra 1993. godine Vlade RBiH,
Sarajevo mr Hadžo Efendić, 5. !-

, " zbeniNa osnovu člana 147: Zakona o sistemima veza ( Služ b

. Srijeda, 1. septembar/rujan 1903

| 

еlist SFRJ", br. 41/88, 88/89 i 29/90) koji je članom 1. Ureći
за zakonskom snagom o preuzimanju i primjenjivanju 894zakona koji seu Bosni i Hercegovini primjenjuju као гери njujćzakoni ("Službeni list R BiH", broj 2/92) preuzet i prije!

јјес
вије
se u

minis

i min

[0

TEH

I-U\

[0]

nica (
njihO\

znako

[0]

korišt
njihov
dozvo

N:

znače!

I.

odnos.

2.

sastoji

3.

amate!

radi а

4.

sastoji

5:

koja st
dajnik.

6.
postav

signal:
tehnič}

7.
terska

državn

8.
terska

primati

9. ;
terska

medun

10.
kojom
drugih

DI.
amater
torski r

012.
Је amat
titorski

Wi
Је је ar
amaters

1914.
Је је a;
Tepetito



93,
=

nja

tne

om

Po-
eni

be-

10

Ida

ne

iz

),

6

ni
је

je

eda, 1· septembar/rujan 1993.
Srij

4 Republici Bosni i Hercegovini kao
se istar saobraćaja i veza u sporazumu sa
; ministrom unutrašnjih poslova, donosi
i

PRAVILNIK
O VRSTAMA AMATERSKIH RADIO-STANICA 1

TEHNIČKIM USLOVIMA ZA NJIHOVO KORIŠTENJE
| - UVODNE ODREDBE

republički zakon,
ministrom odbrane

Član 1.
Ovim pravilnikom propisuju se vrste amaterskih radio-sta-nica (u nastavku teksta: amaterske Stanice), tehnički uslovi zanjihovo korištenje i osnove za sastavl Janje i korištenje pozivnihznakova i drugih znakova identifikacije.

Član 2.
Odredbe ovog pravilnika odnose se na tehničke uslove za

korištenje amaterskih stanica u vanrednim prilikama, a za
njihovo korištenje za potrebe drugih lica izdaje se posobna
dozvola.

Član 3.
Navedeni izrazi, prema ovom pravilniku, imaju slijedeća

značenja:

1. amaterska radio-stanica je radio-stanica u amaterskoj,
odnosno amaterskoj satelitskoj službi;

.2. amaterska predajna stanica je amaterska stanica koja se
sastoji od predajnika i pripadajuće opreme;

3. amaterska predajna stanica za radio-goniometrisanje je
amaterska predajna stanica namijenjena isključivo za emisije
radi amaterskog radio-goniometrisanja;

4. amaterska prijemna stanica je amaterska stanica koja se
sastoji od prijemnika i pripadajuće opreme;

5. amaterska primopredajna stanica je amaterska stanica
koja se sastoji od prijemnika i predajnika, odnosno primopre-
dajnika i pripadajuće opreme;

6. amaterska radio-far stanica je amaterska predajna stanica
postavljena na određenoj lokaciji radi emitovanja posebnih
signala u svrhu istraživanja prostiranja radio-talasa i za druga
tehnička istraživanja;

7. amaterska radio-far stanica državnog karaktera je ama-
terska radio-far stanica koja se postavlja i koristi na osnovu
državnih planova za tehnička istraživanja;

8. amaterska radio-far stanica lokalnog karaktera je ama-
terska radio-far stanica čiji se karakteristični signali mogu
Primati samo na užem geografskom području;

9. amaterska radio-far stanica svijetskog karaktera je ama-
terska radio-far stanica koja se postavlja i koristi na osnovu
Medunarodnih planova za tehnička istraživanja;

10. amaterska repetitorska stanica je amaterska Shi ko

Oom se automatski istovremeno primaju i predaju signali
Tugih amaterskih stanica u istom frekvencijskom opsegu;

11. amaterska repetitorska stanica za lokalno pokrivanje је
amaterska repetitorska stanica koja služi za amaterski repčti-
torski rad na području većeg naseljenog mjesta;

12. amaterska repetitorska stanica za primarno pokrivanje

amaterska repetitorska stanica koja služi za amaterski repe-
Orski rad na širem geografskom području;

,13. amaterska repetitorska stanica za privremeno рекла
Je amaterska repetitorska stanica koja služi Za ВИСИ

terski repetitorski rad па užem geografskom području;

14. amaterska repetitorska stanica za sekundarno FON
Š amaterska repetitorska stanica koja služi za Sa 4
РТОГУКА rad na užem geografskom području па kome, uslj

je
tit

је j
Тер

SLUŽBENI LISTRBiH
Broj 18 - Sir;

prirode prostiranj
torski rad sa ama
pokrivanje;

a radio-talasa, nije moguć |Icrskim rcpeptitorskim stanicama za pri

15. amaterska radio-stanica za digitalnu radio-vezuje |terska Tadio-stanica u HF, VHF, UHE ili SHE frekverOpsegu koja koristi digitalnu metodu modulacije;

16. digitalno radio-čvorište je amaterska radio-stanica,posade, radi posredovanja u amaterskim digitalnim radio-v
ma;

17. amaterska radio-veza je radio-veza između amaterskistanica;

| 18. amaterska satelitska veza је radio-veza između amater-skih radio-stanica posredstvom amaterskog satelita;
_19. amaterska digitalna radio-veza je amaterska radio-veza—dvije ili više amaterskih radio-stanica za digitalne radio-veze; —

20. amaterska radio-veza u vanrednim prilikama је amater-
ska radio-veza koja se ostvaruje kad je u pitanju bezbjednostljudskih života i zaštita imovine;

21. amaterska radio-veza za humanitarne potrebe је ата- ||
terska radio-veza proširena sadržajem informacija u ciljuzado- :1
voljenja humanitarnih potreba; :

22. amaterska radio-veza za potrebe drugih lica je amater ——
ska radio-veza koja se ostvaruje za potrebe odbrane;

23. amaterska služba је služb= radio-veza za obuku pojedi-
naca, ostvarivanje medusobnih veza i tehnička istraživanja
radio-amatera, tj. ovlaštenih lica Која se interesuju za radio-
tehniku samo iz sopstvenih pobuda i bez novčane koristi;

24. amaterska satelitska služba je služba radio-veza koja
svemirske stanice sa zemljinim satelitima koristi u iste svrhe
kao i amaterska služba;

25. amaterska svemirska radio-veza je amaterska radio-ve-
za Која se ostvaruje preko amaterskih satelita ili drugih objekata j
u svemiru;

26. amaterski operator je član organizacije saveza radio- :
amatera koji posjeduje odgovarajuće ovlaštenje amaterskog MI
radio-operatora; i

27. amaterski frekvencijski opseg je frekvencijski opseg
namijenjen amaterskoj službi, odnosno amaterskoj satelitskoj
službi na odredenoj osnovi;

28. amaterski repetitorski rad je održavanje amaterskih
veza posredovanjem amaterskih repetitorskih stanica;

29. amaterski satelit je vještački Zemljin satelit koji nosi =
radio-stanicu za emitovanje ili reemitovanje signala u amater=
skim radio-vezama;

30. antenski sistem je oprema radio-stanice koju čine ante-
ne, antenski vodovi i naprave za prilagodavanje;

31. efektivna izračena snaga u posmatranom smjeru je
proizvod snage koja se dovodi anteni i dobitka te antene
posmatranom smjeru u odnosu na polutalasni dipol;

32. emisija za amatersko radio-goniometrisanje je emis
karakterističnih signala namijenjenih za amatersku radio
niometriju, tj. korištenje prijema radio-talasa radi odrediva
smjera iz kog emituje predajna stanica;

33. korištenje amaterske radio-stanice je ostvarivanje an

terskih radio-veza od amaterskih radio-operatora na am
skim radio-stanicama;

34. organizacije saveza radio-amatera su savez radio.

tera i klubovi radio-amatera;

35. predajnik je radio uređaj koji proizvodi radio-|
cijsku energiju u svrhu ostvarivanja radio-veza;
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36. prijemni amaterski operator je član organizacije saveza
radio-amater. a koji posjeduje odobrenje za korištenje prijemni-
kai antenskog sistema kao dijela amaterske stanice;

__ 37. prijemnik je aparat povezan sa antenom ili drugim
1ZVorom radio-signala čija je svrha da se u pogodnom obliku
učini raspoloživim informacijski sadržaj signala;

| 38. radio-stanica je jedan ili više predajnika i prijemnika ili
kombinacija predajnika i prijemnika, uključujući pripadajuću
opremu potrebnu za ostvarivanje radio-VeZa; .

ф 39. sporoanalizirajuća televizija (55ТУ) је televizija 5 пе-
___ pokretnim slikama u kojoj зе koriste signali zvučnih frekvenci-

___Ja, s tim da širina potrebnog opsega ne prelazi šest kHz;.

40. tehničko istraživanje je korištenje amaterske radio-sta-
| nice za istraživanje refleksije od objekata u svemiru, prostiranja
___Tadio-talasa u neregularnim uslovima i specijalnih tehnika рге-

E | nosa;

41. vršna snaga predajnika je ona snaga kojom predajnik,
___pri normalnom radu, napaja antenski vod za vrijeme jednog

_ radio-frekvencijskog perioda na najvišem vrhu modulacijske
_ obvojnice.

U – VRSTE AMATERSKIH STANICA

Član 4.
Amaterske stanice, prema ovom pravilniku, su:

1: amaterske primopredajne stanicć, i to:

- klupske amaterske primopredajne stanice, koje postavlja-
ju organizacije saveza radio-amatera, a koriste amaterski ope-

_ Tatori А, В, С, DiE klase; A

- lične amaterske primopredajne stanice, koje posta-
___vljaju i koriste amaterski operatori A, B, С, D, Е i F klase;

– lične amaterske primopredajne stanice za obuku i stručno

usavršavanje koje postavljaju i koriste amaterski operatori E i
F klase mlađi od 18 godina;

2. amaterske predajne stanice za radio-goniometrisanje,
L i koje postavlja i koristi Savez radio-amatera;

3. amaterske repetitorske stanice, i to:

- amaterske repetitorske stanice za primarno pokrivanje j
amaterske repetitorske stanice za sekundarno pokrivanje, koje
postavlja savez radio-amatera; ки

- amaterske repetitorske stanice za lokalno pokrivanje i

amaterske repetitorske stanice za privremeno pokrivanje, koje
postavljaju organizacije saveza radio-amatera, uz saglasnost

saveza radio-amatera; ; SIRE

4. amaterska radio-stanica za digitalnu radio-vezu je ama.
terska radio-stanica u HF, VHF, UHF ili SHF frekventnom
opsegu koja koristi digitalnu metodu modulacije; |

5. digitalno radio-čvorište Je amaterska radio-stanica, bez .
posade, radi posredovanja u amaterskim digitalnim radio-veza-
ma; :

6. amaterske radio-far stanice, i to: |

– amaterske radio-far stanice svjetskog karaktera i amater-
ske radio- far stanice državnog karaktera, koje postavlja savez
radio-amatera; o

- amaterske radio-far stanice lokalnog karaktera, koje po-

stavljaju organizacije saveza radio-amatera, uz saglasnost sa-
veza radio-amatera;

7. amaterske prijemne stanice, koje postavljaju i koriste
prijemni amaterski operatori, na osnovu odobrenja koja izdaje
savez radio-amatera.

III - TEHNIČKI USLOVI ZA KORIŠTENJE AMATERSKIH
STANICA =

1. Frekvencijski opsezi, vrste emisija i snage

Član 5.
Amaterski frekvencijski opsezi i njihovi nazivi, kao i nazivi

i kategorije službe, dati su u tabeli broj 1, kako slijedi:

Tabela broj,1.

97 Amaterski frek- Frekvencijski opseg Frekvencijski podopseg, Služba a-amaterska Kategorija N apomena
Це уелс а opseg (kHz ili MHz) ili opseg (КН7 ili MHz) as-amaterska satelit. službe ;

1,8MHz 1810-2000 kHz 1810-2000 kHz a Primarna
— 3,5MHz 3500-3800 kHz 3500-3800 kHz a пе 1

_ 7MHz 7000-7100 kHz 7000-7100 kHz aias primarna 1
| 10MHz 10100-10150 kHz 10100-10150 kHz а ронатие i

~ 14MHz 14000-14350 kHz 14000-14250 kHz i PE 1
14250-14350 kHz ua Area 2

_ 18 MHz 18068-18168 kHz 18068-18168 kHz dk peta li 1
(21 MHz 21000-21450 kHz 21000-21450 kHz aias arno 1

24 MHz 24890-24990 kHz 24890-24990 kHz Да ртптпатла i
28 MHz 28000-29700 kHz 28000-29700 kHz ajs iv 1

0 MHz 50-54 MHz 50-54 MHz a primarna

144 MHz 144-146 MHz 144-146 MHz aias AOA ||MHz 432-438 MHz 432-438 MHz i primarna NA
2 GHz 1240-1300 MHz 1240-1260 MHz š primarna de

) 1260-1300 MHz с sekundarna 47
2300-2450 MHz 2300-2450 MHz | sekundarna 91
5650-5800 MHz 5650-5725 MHz ZONA sekundarna 4,8,9, '

5725-5800 MHz a sekundarna Gu
10000-10500 MHz 10000-10450 MHz s sekundarna MI ;

10450-10500 MHz а, PO aaa 15
24000-24250 MHz 24000-24050 MHz GE sekundarna

24050-24250 MHz 21 primarna i
a sekundarna .
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iZnačenje tabele broj 1. je, kako slijedi: i Bi. У Hic.1. Frekvencije namijenjene amaterskoj službi u frekvencij-

skim opsezima 3,5 MHz, 7 MHz, 10 MHz, 14 MHz, Ја Mali21 MHz, 24 MHz i 144 MHz koriste neamaterske stanice u
slučaju prirodnih katastrofa;

2. Frekvencijski podopseg 14250-14350 kHz namijenjen
је, u nekim zemljama, na primarnoj osnovi i fiksnoj službi:

| 3. Frekvencijski opseg 432-438 MHz namij
primarnoj osnovi, i radio-lokacijskoj službi;
4. U frekvencijskim podopsezima 435-438 MHz, 1260-

1270 MHz, 2400-2450 MHz i 5650-5670 MHz može da radi
amaterska satelitska služba pod uslovom da ne prouzrokuje
štetne smetnje drugim službama. Korištenje podopsega 1260-
1270 MHz i 5650-5670 MHz u amaterskoj satelitskoj službi
ograničeno je na smjer Zemlja prema kosmosu;

5. Frekvencijski podopseg 433,05-434,79 MHz (centralna
frekvencija 433,92 MHz) određen je za industrijsku, naučnu i
medicinsku primjenu. Službe koje rade u ovom podopsegu
moraju da prihvate štetne smetnje koje mogu biti prouzrokova-

enjen je, na

. ne ovim primjenama;

_ 6. Frekvencijski podopseg, 1240-1260 MHz namijenjen је,
na primarnoj osnovi, i za radio-lokacijsku službu i za radio-na-
vigacijsu satelitsku službu (kosmos prema Zemlji);

7. Frekvencijski podopseg 1260-1300 MHz namijenjen je
i za radio-lokacijsku službu i za radio-navigacijsku službu na
primarnoj osnovi;

8. Frekvencijski podopseg 2300-2500 MHz namijenjen je
za mobilnu službu na primarnoj osnovi;

9. Frekvencijki opseg 2400-2500 MHz (centralna frekven-
cija 2450 MHz) odreden јела industrijsku, naučnu i medicinsku
primjenu. Službe koje rade u ovom opsegu moraju prihvatiti
štetne smetnje koje mogu biti prouzrokovane ovim primjena-
ma; i

10. Organizacije i članovi saveza radio-amatera koji koriste
frekvencijsku podopseg 2300-2450 MHz па sekundarnoj Osno-
Vi dužni su da koordiniraju rad svojih radio-stanica s matičnim
radio-televizijskim organizacijama nadležnim za teritoriju na

kojoj rade amaterske radio-stanice;

. _ 11. Frekvencijski podopseg 5650-5725 MHz namijenjen је
1 za radio-lokacijsku službu na primarnoj osnovi i za službu
Svemirskih istraživanja (daleki svemir) na sekundarnoj osnovi,

. _12. Frekvencijski podopseg 5725-5850 MHz namijenjen je
1 za fiksnu satelitsku službu (Zemlja prema svemiru) i Za
Tadio-lokacijsku službu na primarnoj osnovi;

13. Frekvencijski podopseg 5830-5850 MHz namijenjenje ~i za amatersku satelitsku službu (svemir prema Zemlji) па |
sekundarnoj osnovi; :

|._, 14. Frekvencijski родорзег 10000-10450 MHz namijenjen |
Je ı za radio-lokacijsku službu na primarnoj osnovi; ||

|
NI 15. Frekvencijski podopseg 10450-10500 MHz namijenjen |
Je 1 za radio-lokacijsku službu na primarnoj osnovi;

46: Frekvencijski podopseg 24050-24250 MHz namijenjen |
је i za radio-lokacijsku službu na primarnoj osnovi i za službu
satelitskog istraživanja Zemlje (aktivno) na sekundarnoj osno-
Vi;

_ 17. Frekvencijski podopseg 76000-81000 MHz namijenjen
je i za radio-lokacijsku službu na primarnoj osnovi;

18. Frekvencijsku podopsezi 144000-149000 MHz i H
241000-248000 MHz namijenjeni su i za radio-lokacijsku ||
službu na primarnoj osnovi. |

СЈап 6. |
Amaterske stanice iz člana 5. stav 1. koje koriste frekven- |

cijske opsege tabela broj 1. ovog pravilnika namijenjene ama-
terskoj satelitskoj službi na sekundarnoj osnovi, ne smiju iza-
zivati štetne smetnje stanicama primarnih službi. |

. Amaterske stanice iz stava 1. ovog člana mogu biti zašti- ||
ćene od štetnih smetnji stanica iste ili druge sekundarne službe.

: lan 7. |

Amaterske stanice mogu koristiti, na način propisan ovim ||
pravilnikom, sve vrste emisija, osim emisija 5 prigušenim ||
talasom čije je korištenje zabranjeno.

Vrste emisija označavaju se prema međunarodnom stand-
ardu.

Modulacija koja se koristi samo u kratkim periodima ili
povremeno ne označava se posebno, ako se pri takvom ko-
rištenju modulacije nc poveća širina potrebnog opsega.

U svim slučajevima za koje je odredbama ovog pravilnika
propisano da se može koristiti frekvencijska modulacija (огпа- |

ka za tip modulacije glavnog nosioca: F) može se koristiti i
fazna modulacija (oznaka za tip modulacije glavnog nosioca:
G). u

a) Amaterske primopredajne stanice ;

Član 8. | n
Amaterske primopredajne stanice, u skladu s klasom ama-

terskog operatora, rade u frekvencijskim opsezima, S VISI
emisija i s maksimalnim vršnim snagama predajnika dal
tabeli broj 2, kako slijedi: БИ,ње Tabela broj2. ||

Frekv A Kot Maksimalna vršna snaga (W) Nap
bre entni Frekvencijski Zrstalemisije za klasu amaterskog operatora

pseg podopseg OB с D

| - 75 ЈЕ u = a

1,8 MHz 1810-1830 АТА 300 150 - : +u 1830-2000 АЈА, АЈЗЕ 1500 300 | И NIE3.SMHz ~ 3500-3510 KA АЈВ ZE. J2D, EIB 1500 300. 100 30

„ЗЕ, ЕЗЕ, A2D зоо „300 | И

3775-3800 JE ma
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A2C, A2D, A3C, A3E, A3F, J2B

0 = 7.7000-7020 АТА, A1B, J2B, FIB M O И. =
7020-7040 ~ A1A, A1B, J2B, J2D, FIB 200 Mon у i
7040-7100 АТА, A1B, J2B, J2D, F1B, НЗЕ 1500

J3E, ЈЗЕ, ЕЗЕ 50 - x k o
10100-10140 AlA O i с Ž i
10140-10150 АЈА, A1B, J2B, J2D, FIB 3 o j E
14000-14100 АТА, A1B, J2B, J2D, FIB 1500 So : -
14100-14350 АЈА, A1B, J2B, J2D, FIB, НЗЕ 1500 тор - : -

- 18068-18110 ALA, A1B, J2B, FIB 300 A. 15 ; :
18110-18168 АЈА, A1B, Ј2В, F1B, НЗЕ, ЈЗЕ 300 150 : n
21000-21100 АТА, A1B, J2B, J2D, Е1В 1500 — 300 ЗА S
21100-21150 АТА, A1B, J2B, J2D, FIB 1500 „300 100 о :
21150-21200 АЈА, АЈВ, Ј2В, J2D, FIB 1500 300 100 ,
21200-21450 АТА, АЈВ, Ј2В, J2D, EIB, НЗЕ 1500 300 Š - »

ЈЗЕ, ЈЗЕ, ЕЗЕ, A2D

24890-24930 АЈА, АЈВ, Ј2В, FIB 300 150 : - :
24930-24990 АЈА, АЈВ, J2B, F1B, НЗЕ, ЈЗЕ 300 150 : : >
28000-28200 АТА, АЈВ, J2B, J2D, FIB 1500 300 a s ~
28200-29000 АЈА, A1B, J2B, J2D, FIB, НЗЕ “1500 300 - : M

ЈЗЕ, ЈЗЕ, ЕЗЕ, ЕЗЕ, АЗЕ, A2D, А2А

29000-29350 АЈА, АЈВ, Ј2В, F1B, НЗЕ, ЈЗЕ 1500 | 300 100 — 30 2
ЈЗЕ, F2D, ЕЗЕ, ЕЗЕ, АЗЕ

29350-29700 АЈА, АЈВ, Ј2В, F1B, НЗЕ, ЈЗЕ 1500 — 300 > : Š

J3F, F3E, F3F, A3E
50000-50400 АЈА, FIA 100 50 = = ~

. 50400-54000 АЈА, FIA, ЕЈВ, F3E, J2B, J2D, J3E 100 50 : ; :

144,000-144.150 АТА, АЈВ | 750 150 150 150 a
144,150-144,500 A1A, A1B, J3E 750 150. 150 150 A
144,500-144,845 АЈА, A1B, AIC, A1D, А2А, А2В „750 150 150 150 30

A2C, A2D, A3C, A3E, J2B, J3E
ЈЗЕ, ЕЈВ, Е1С, Е10), F2B, Е2С

'F2D, ЕЗС, ЕЗЕ, ЕЗЕ

144,845-144,9875 ЕТА za prijem
-144,9875-145,1875 F3E 30 30% 307 „30 30

145,1975-145,5875 „| F2B, F3E 30 30 30 430 30
145,5875-145,7875 ЕЗЕ za prijem
145,800-146,00 АЈА, A1B, ЈЗЕ · 75 S PATE (78... 78
432,000-432,150 АЈА, АТВ 750 150 | 150 150 a
432,150-432,500 A1A, A1B, J3E 750 150 150 150 3
432,500-432,800 АТА, A1B, AIC, AID,A2A,A2B „750 ~ 150 150 150 30

A2C, A2D, A3C, A3E, J2B, J3E
J3F, F1B, FIC, FLD, F2B, F2C,
F2D, ЕЗС, F3F, ЕЗЕ

432,800-432,9875 FIA za prijem
432,9875-433,2375 — ЕЗЕ 30 3030 30
433,2375-433,3875 — F2B, F2D, ЕЗЕ 30 30% 5000. 30 30433,3875-433,5875 — ЕЗЕ 30 30% 208000 30% 730433,5875-434,5875 „AILA,AIB,AIC,AID,A2A,A2B 750 150 150 «30 30

A2C, A2D, A3C, A3E, J2B, J3E
J3F, F1B, Е1С, FID, F2B, F2C
F2D, F3C, ЕЗЕ, F3E, СЗЕ

434,5875-434,8375 „F3E : на ва
434,8375-438,000 АТА, АЈВ, A1D, А2В, A2D, FID 75 75 па i Ke -F2D, ЈЗЕ
1240,000-1256,000 75

1256,000-1260,000 АТА, АЈВ, А1С, A1D, А2А, А2В mm 7 o o i
A2C, A2D, АЗС, A3E, АЗЕ, J2B |
ЈЗЕ, ЈЗЕ, F1B, Е1С, FID, Е2В

= PO JOOO TAVO со F2C, F2D, ЕЗС, ЕЗЕ, ЕЗЕ
i = , DE Pe" A1D, A2B, A2D, FID 75 75 75 75 a

000-1286,000 — C3F | 58 ORO ид

1290.9875 АТА A1B, AIC, AUD, АЈА, AoB 33 s 30. ZORU:

Srijeda, 1. 'septembar/rujan јада
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SR GL!

„ЈЗЕ, J3F, FIB, FIC, EID' ЈЕЗС F2D, RIĆ, FSR, Je
1290,9875-1291,4875 | ЕЗЕ,
1291,4875-1296,000 ~ АТА, АТВ, А1С, A1D, A2A, A2B

A2C, A2D, АЗС, АЗЕ, АЗЕ, J2BЈЗЕ, ЈЗЕ, FIB, FIC, FID, F2B
F2C, F2D, ЕЗС, ЕЗЕ, ЕЗЕ

1296,000-1296,800 75
1296,800-1296,9875 — ЕТА

1296,9875-1297,4875 — ЕЗЕ
1297,4875-1298,0125 — ЕЗЕ
1298,000-1300,000 АТА, АЈВ, А1С, A1D, A2A, А2В

A2C, A2D, АЗС, АЗЕ, АЗЕ, J2B
ЈЗЕ, ЈЗЕ, FIB, Е1С, FID, F2B
Е2С, F2D, ЕЗС, ЕЗЕ, ЕЗЕ

23GHz 2300-2450 АТА, A1B, AIC, A1D, А2А, A2B, 
A2C, A2D, АЗС, A3E, A3F, J2B,

J3E, J3F, FIB, FIC, Е10, F2B
F2C, F2D, ЕЗС, ЕЗЕ, ЕЗЕ, C3F

s GHz 5650-5800 АТА, A1B, А1С, A1D, А2А, A2B

A2C, A2D, A3C, A3E, A3F, J2B
J3E, J3F, ЕЈВ, Е1С, FID, F2B
F2C, F2D, ЕЗС, ЕЗЕ, F3F, СЗЕ

10GHz 10000-10500 АТА, A1B, AIC, A1D, А2А, A2B
А2С, A2D, АЗС, A3E, АЗЕ, J2B
ЈЗЕ, J3F, F1B, FIC, FID, F2B
F2C, F2D, F3C, F3E, E3F, C3F

24GHz 24000-24250 KLA, L2A, К2А, L3A, КЗЕ, М2А

O2A, V2A
47GHz 47000-47200

75GHz 75500-81000

142 GHz 142000-149000
241 GHz = 241000-250000

30

75

30

75

75

30

30

30

75

75

30

75

30

30

30 30
'30 30

30 30
za prijem
za prijem
30 30
30 30

30 30

30 30

30 30

Značenje tabele broj 2. je, kako slijedi:

9. Ovi frekvencijski podopsezi namijenjeni su isključi1. Ovaj frekvencijski podopseg namijenjen je isključivo za
; interkontinentalne (DX) radio-veze;

2. Amaterski operatori D i F klase mogu koristiti amaterske
Stanice u ovom frekvencijskom podopsegu samo za vrstu emi-
sija АТА:

3. U ovom frekvencijskom opsegu nije dozvoljeno ko-
Tištenje vrste emisije J3E, osim izuzetno i isključivo za veze u
Yanrednim prilikama. U ovom opsegu takode nije dozvoljeno

Održavanje radio-vcza u radio-amaterskim takmičenjima;

4. Frekvencijski podopsezi: 10100-10140 kHz, 14000-
14350 kHz 28200-28300 kHz namijenjeni su i za amaterske
Tadio-far stanice svjetskog karatkera, s tim što je podopseg
28200-28300 kHz namijenjen isključivo za amaterske radio-far
Stanice svjetskog karatera;

5. Amaterski operatori D i F klase mogu koristiti amaterske
Stanice u ovom frekvencijskom podopsegu samo za vrste emi-
Уја НЗЕ i J3E;.

6. Amaterski operatori F klase mogu koristiti amaterske
Stanice u ovom frekvencijskom podopsegu samo za vrste eml-
šlja АЗЕ, H3E i J3E;

7. U ovom frekvenciiskom podopsegu fi rekvencije 29400-
29550) kHz namijenjene su isključivo za silazne veze u amater-
Skoj satelitskoj službi;
a 8. U ovom frekvencijskom podopsegu amaterski operu

A klase mogu koristiti amaterske stanice samo za vrste emisijE, J3E, F3E;

amaterske radio-far stanice državnog karaktera i amaters
radio-far stanice lokalnog karaktera koje se koriste u skladu
tehničkim uslovima iz ovog pravilnika;

10. Ovaj frekvencijski podopseg koristi se za amaters
repetitorski rad. Predajnc i prijemne frekvencije amater:
primopredajnih stanica koje se koriste za taj rad date su u
broj 3:

Tabela b

Oznaka Frekvencijau MHz Oznaka Frekvencija u
kanala predajna prijemna kanala predajna prije.

RO 145,00 14560 R4 145,100
ROa 145,0125 145,6025 R4a 145,1125
RI 145,25 145,25 __R5

Rla 145,0375 145,65375 R5a
R2 #/đ145,50. 145,50 Re

R2a = 145,0625 145,625 — Кба
R3 = 145,075 — 145,675 — 7
R3a = 145,0875 145,6875 R7a

Amaterske radio-stanice koje kori. kana
"a" uz obavezu da poštuju propisanu Na

11. Ovaj frekvencijski podops У

rad па frekvencijama datim
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Tabela broj 4.

Oznaka ~ Frekvencija, Oznaka Frekvencija,
kanala u MHz kanala u MHz

58 145,200 516 145,400
58а 145 ,2125 S16a 145,4125
59 145,225 517 145,425
S9a 145,2375 517а 145 ,4375
510 145,250 518 145,450
5102 145,2625 Sl8a 145,4625
511 145,275 519 145 ,475
511а 145,2875 S19a 145,4875
S12 145,300 S20 145,500
S12a 145,3125 S20a 145,5125
S13 145,325 S21 145,525
S13a 145,3375 S21a 145,5375
S14 145,350 52200 145,550
514а 145,3625 522а 145,5625
815 145,375 523 145,575
515а 145,3875 523а 145,5875

Amaterske radio-stanice koriste kanale sa oznakom "a" uz
obavezu da vode računa o širini emisije;

Kanal S20 koriste mobilne stanice za poziv;

12. Ovaj frekvencijski podopseg namijenjen je isključivo
za amatersku satelitsku službu;

13. U ovom frekvencijskom podopsegu mogu se koristiti
sistemi televizije visoke definicije (amaterske televizije) S vr-
stom emisije C3F, pod uslovom da takve emisije ne prouzro-
kuju štetne smetnje drugim radio-stanicama i radio-službama;

14. Ovaj frekvencijski podopseg koristi se za amaterski
repetitorski rad. Predajne i prijemne frekvencije amaterskih
primopredajnih stanica koje se koriste za taj rad date su u tabeli
broj 5:

Tabela broj 5.

Oznaka Frekvencijau MHz Oznaka Frekvencija u MHz
kanala predajna prijemna kanala predajna prijemna

RUO 433,000 „434,60 RUS 433,125 434,725
RUI 433,05 434,65 ~RUG 433,150 434,750
RU2 433,050 434,60 ~ RU7 433,175 434,775
RU3 433,075 434,65 ~ RUS 433,200 434,800
RU4 433,100 434,70 RUO 433,225 434,825

ka; 15. Ovaj frekvencijski podopseg koristi se za simpleksni| ___rad па frekvencijama datim u tabeli broj 6:

Tabela broj 6.

Frekvencija, Oznaka Frekvencija
u MHz kanala u MHz

433,400 SU 433,500433 425 SU2I 433 525433 450 5022 433,550433.475 SU23 433 575

Srijeda, 1. Septembar/rujan 1993

16. S obzirom na visok intenzitet radio-frekvencijy i
zračenja u području zračenja ukoje imaju pristup ljudi, 2225
snage mora se ograničiti па vrijednost od 10 W/m2 /sr; Oda

17. Ovaj frekvencijski podopseg koristi SE Za amater.
repetitorski rad. Predajne i prijemne frekvencije amater 5.
ргипоргедајшћ stanica Које se koriste га taj rad date suu tabeli
broj 7:

Tabela broj 7.

Oznaka Frekvencijau MHz Oznaka Frekvencija u MHz
kanala predajna prijemna | kanala predajna Prijemna '

A АЊА
RMO 1291,00. 1297,00 — ЕМ10 1291,250 1297,250
RM1 1291,025 1297,025 RM11 1291,275 1297279
RM2 1291,050 1297,050 RM12 1291,300 1297:300
RM3 1291,075 1297,07% RM13 1291,325 1297,325
RM4 1291,100 1297,100 RM14 1291,350 1297,350
RM5 1291,125 1297,125 RM15 1291,375 1297,375 —
RM6 1291,150 1297,150 — КМ16 1291,400 1297/409
RM7 1291,175 1297,175 RM17 1291,425 1297 425
RM8 1291,200 1297,200 RM18 1291,450 129745
RM9 1291,25 1297,25 | RM19 1291,475 1297 475

18. Ovaj frekvencijski podopseg koristi se za simpleksni
rad na frekvencijama datim u tabeli broj 8: i

Tabela broj 8.

Oznaka Frekvencija, Oznaka Frekvencija,
kanala u MHz kanala u MHz

SM20 1297,500 SM31 1297,775
SM21 1297,525 SM32 1297,800
SM22 1297,550 SM33 1297,825
SM23 1297,575 SM34 1297,850
SM24 1297,600 SM35 1297,875
5М25 1297.625 SM35 1297,900
SM26 1297,650 SM37 1297,925
SM27 1297,675 SM38 1297,950
SM28 1297,700 SM39 1297,975
5М29 1297,725 SM401 1298,000
SM30 1297,750

19. Frekvencijski podopseg 10368,845-10368,900 MH?
namijenjen je isključivo za amaterske radio-far stanice držav-
nog karaktera i amaterske radio-far stanice lokalnog karateraКоје зе koriste na osnovu tehničkih uslova iz ovog pravilnika;

b) Amaterske repetitorske stanice

Član 9.

Amaterske repetitorske stanice rade samo na обгедетfrekvencijama unutar frekvencijskih podopsega 1449

OK MHz, 432,9875-434,8375 MHz i 1290,9875-1297,4875
7. : a

Prijemne 1 predajne frekvencije amaterskih терешог skihStanica koje rade u frekvencijskom podopsegu 144,9875-142)MHz date su u tabeli broj 9:

У
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Tabela broj 9.
—— 2. ..

aka Егекуепсја и MHz Oznaka Frekvencija u MHz
kanala predajna prijemna kanala predajna prijemna

145,000 — 145,100 R4 145,100 145,7Во 1450125 145,6125 1184. 145.1125 14517125
RI 145,25 145,625 R5 145,125 145,725
Rila 145,0375 145,6375 R5a ~145,1375 145 7375
R2 145,050 145,50 R6 145,150 145,750
R2a 145,0625 145,625 R6a 145,1625 145 7625
R3 145,075 145,75 R7 145,175 145,775
R3a 145,0875 145,6875 R7a 145,1875 145 7875

Podaciu tabeli broj 9 koji u oznaci kanala imaju "a" odnose
bise na amaterske repetitorske stanice za lokalno i privremeno

pokrivanje.

Prijemne i predajne frekvencije amaterskih repetitorskih
stanica koje rade u frekvencijskom podopsegu 432,9875-

и434,8375 MHz date su u tabeli broj 10:
Tabela broj 10.

(Oznaka Frekvencijau MHz Oznaka Frekvencija u MHz
' kanala predajna prijemna kanala predajna prijemna

RUO 433,00 434,600 RUS 433,125 434,725
RU1 433,05 434,625 RU6G 433,150 434,750
RU2 433,00 — 434,650 RU7 433,175 434,775
RU3 „433,075 434,675 RU8 433,200 434,800
RU4 433,100 — 434,700 RU9 433,225. 434,825

Prijemne i predajne frekvencije amaterskih repetitorskih
stanica koje rade u frekvencijskom podopsegu 1290,9875-
1297,4875 MHz date su u tabeli broj 11:

Tabela broj 11.

Oznaka Frekvencijau MHz Oznaka Frekvencija u MHz
kanala predajna prijemna kanala predajna prijemna

RMO 1291,00 1297,000 RMI1O 1291,250 1297,250
RMI 1291,025 1297,05 RM11 1291,275 1297,275
RM2 1291,050 1297,00 RM12 1291,300 1297,300
RM3 1291,075 1297,075 „RM13 1291,325 1297,350
RM4 1291,100 1297,100 — ВМ14 12971,350 1297,375
RMS 1291,125 1297,125. КМ15 1291,375 1297,375
RM6 1291,150 1297,150 „RM.6 1291,400 1297,400
RM7 1291,175 1297,175 RMUI? 1291,425 1297,425
RM8 1291 ,200 1297,200 RMI8 1291,450 1297,450
RM9 1291 ,225 1297,225 — RMI9 1291,475 1297,475

Član 10.
варке repetitorske stanice кеопус se za emisije vrste

Devij acija frekvencije predajnika amaterskih repetitorskih
Stanica ne smije biti veća od 5 kHz.

Devijacija frekvencije predajnika amaterskih repetitorskih
ica za lokalno i privremeno pokrivanje nu smije biti veća

Član 11.

Snaga repetitorskih radio-stanica ne smije biti veća od:

1) 25 W - za amaterske repetitorskc stamee za primarno

SLUŽBENI LIST RBiH

pravilnika.

Broj 18 - 5;
2) 10 W - i i

ту za amaterske repetitorske Stanice za seku:

- Za amaterske repetitorske stanice za lo
za amaterske repetitorske stanice za рпуге

Medusobno povezivani i itorski i
1edusobi уе amaterskih repetitorskih stanproslijedivanje amaterskih radio-veza izmedu tih stanica a ;Tuje se prema posebnom planu. 

at

с) Amaterske radio-far stanice 4
Član 13. а

_ Amaterske radio-far stanice mogu raditi samo u frekvencij- 4skim podopsezima i sa vrstama emisija datim u tabeli broj 12: |

Tabela broj 12.

Frekvencijski Amaterska radio-far Vrsta
podopseg · Stanica emisije

0100-10140 kHz svjetskog karaktera A2A, АТА
14000-14100 kHz svjetskog karaktera A2A, АТА
28200-28300 kHz svjetskog karaktera A2A, АТА
50020-50100 kHz svjetskog karaktera FIA

' državnog karaktera FIA
144,845-144,990 MHz državnog karaktera FIA

lokalnog karaktera FIA
432,800-432,990 MHz državnog karaktera FIA

lokalnog karaktera FIA
1296,800-1296,990 MHz državnog karaktera FIA

lokalnog karaktera FIA
10368,845-10386,900
MHz državnog karaktera F2A

lokalnog karaktera F2A

Član 14.
Efektivna zračena snaga ne smije biti veća od:

1)50 W - za amaterske radio-far stanice svjetskog karatera;

2) ТОМ - za amaterske radio-far stanice državnog karatera;

3) 1 W - za amaterske radio-far stanice lokalnog karatera.

d) Amaterske prijemne stanice

Član 15.
Amaterske prijemne stanice rade na svim frekvencijskim

opsezima i sa svim vrstama emisija određenim u članu 8. ovog.

e) Amaterske predajne stanice za radio-goniometrisanje

Član 16.
Amaterske predajne stanice za radio-goniometrisanje rade

samo u frekvencijskim podopsezima i sa vrstama emisija datim
u tabeli broj 13: }

Tabela broj 13.

Frekvencijski opseg, Vrsta emisije ј

1830-1850 kHz

3510-3600 kHz
28300-29000 kHz
144,500-144,845

432,500-432,800 MHz
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Član 17.
Efektivna zračena snaga ne smije biti veća od:

1) 5 W – za amaterske predajne stanice za radio-goniome-
___trisanje koje rade u frekvencijskim opsezima 1830-1850 kHz,
___3510-3600 kHz i 28300-29000 kHz;

i 2) 10 W - za amaterske predajne stanice za radio-goniome-
__irisanje koje rade u frekvencijskim podopsezima 144,500-

144,845 MHz i 432,500-432,800 MHz.

___2. Stabilnost predajnih frekvencija, nivoi snaga sporednih
emisija i širine opsega emisija amaterskih stanica

Član 18.
Predajne frekvencije amaterskih stanica ne. smiju preći

granice frekvencijskih opsega namijenjenih amaterskoj službi,
odnosno amaterskoj satelitskoj službi.

Član 19.
Srednja snaga svake sporedne komponente kojom predaj-

nik napaja antenski vod mora biti:

1) za amaterske stanice koje rade u frekvencijskim opsezi-
ma ispod 30 MHz:

= najmanje 40 dB ispod srednje snage - za predajnike sa
srednjom snagom do 500 W;

- manja ili jednaka 50 mW - za predajnike sa srednjom
snagom preko 500 W;

2) za amaterske stanice koje rade u frekvencijskim opsezi-
ma izmedu 30 MHz i 960 MHz: ;

- najmanje 40 dB ispod srednje snage - za predajnike sa

srednjom snagom manjom od 0,25 W;

- manja ili jednaka 25 mW - za predjanike sa srednjom

sngaom od 0,25 W do 25 W;

- najmanje 60 dB ispod srednje snage - za predajnike sa
srednjom snagom većom od 25 W;

ИЕ, 3) za amaterske stanice Које rade u frekvencijskim opsezi-
— ma između 960 MHz i 17,7 GHz:

- manja ili jednaka 100 mW - za predjanike sa srednjom
snagom manjom od 10 W;

- najmanje 50 dB ispod srednje snage - za predajnike sa
srednjom snagom većom od 10 W.

Član 20.
Širine opsega emisija amaterskih stanica moraju se odr-

|. Хамац па najmanjim vrijednostim Које omogućava stanje teh-
ničkog razvoja.
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3. Lokacija i vrijeme rada amaterskih stanica
Le Član 21.

Amaterske primopredajne stanice koriste se sa fiksnih 10-
kacija, za vrijeme kretanja i za vrijeme zadržavanja na tačkama
koje nisu unaprijed određene.

MG Amaterske prijemne stanice koriste se sa fiksnih lokacija,
za vrijeme kretanja i za vrijeme zadržavanja na tačkama koje

unaprijed određene.

Amaterske predajne stanice za radio-goniometrisanje kori-
2 SC za vrijeme zadržavanja na tačkama Које nisu unaprijed

dene.

Amaterske repetitorske stanice koriste se sa fiksnih lokaci-
amaterske repetitorske stanice za privremeno pokrivanje

1 za vrijeme zadržavanja na tačkama koje ni
TA 

је nisu

-rske radio-far stanice koriste зе за fiksnih ] ijt 

okacija,O-far stanice lokalnog karaktera koriste se =
'anja na tačkama koje nisu unaprijed odredene.

Član 22.

Amaterske stanice u toku 24 sata rade stalno ili Povremeng

4. Identifikacija emisija amaterskih stanica

i Član 23.
Sve emisije amaterskih stanica moraju se identifik

pozivnim znacima.

Emisije amaterskih repetitorskih stanica i amaterskih radio.
far stanica identifikuju se povremenim automatskim emitovan.
jem pozivnih znakova.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana, emisije amater.
skih predajnih radio-goniometrijskih stanica, amaterskih re T

titorskih stanica za privremeno pokrivanje i amaterskih radio-
-far stanica lokalnog karaktera, kao i emisije u svrhu tehničkog
istraživanja u amaterskih svemirskim radio-vezama, ne Mora
se identifikovati.

OVati

Član 24.
Pozivni znaci kojim se identifikuju emisije amaterskih Га-

dio-stanica sastoje se od slijedećih dijelova:

1. slova T i broja 9;

2. jednog broja 0-9 i

3. jednog, dva ili tri slova.

Dio pozivnog znaka iz stava 1. ovog člana, "T9", jedin-
stven je za sve amaterske radio-stanice čiji su vlasnici državlja-
ni Republike Bosne i Hercegovine.

Ostala dva dijela pozivnog znaka, jedan broj od nula do
devet i Jedno, dva ili tri slova, rasporeduju se prema tabeli broj
14:

Tabela broj 14.

Pozivni znakovi Namijenjeno 72:

Т90 А doT90Z STANICE SAVEZA RADIO-

AMATERA REPUBLIKE
Т9 0 ДА doT9 0 ZZ BOSNE I HERCEGOVINE

T9O АДА do Т9 0 ZZZ
Т91А407917 "А" KLASA

ТО 1 А 4079 1 77. REZERVA

T9 1 АДА до Т9 1 777, RADIO KLUBOVI

ТО 2 А до Т9 2 7, "А" KLASA
T92 AA до Т9 2 77, REZERVA
T92 AAA do T92 777 "E" KLASA
ТО 3 А до Т9 3 7, "А" KLASA

ТО 3 AA do Т9 3 77, REZERVA
T93 AAA do Т9 3 777, "D" KLASA
То 4 А до Т9 4 7, "A" KLASA

То 4 AA do Т9 4 77. "8" KLASA
ТО 4 АДА до TO 4 777, REZERVA
Т95А 40957. "A" KLASA
Т9 5 AA do Т9 5 77, REZERVA
Т9 5 AAA do TO 5 777 "7" KLASA
Т96 А 40 Т9 6 7 "А" KLASA
Т9 6 AA до To 6 77. REZERVA
T96 AAA do TO 6 777, "g" KLASA
ТО 7 А до Т9 7 7, "A" KLASA
TI97TAA do Т9 7 77 REZERVA
ТО 7 АДА do TO 7 777 · REZERVA
ТО А 40Т98 7, "А" KLASA
То 8 AA do TO 8 77 REZERVA
ТО 8 AAA do TO 8 277, REZERVA
T99 A do T9 9.2 "A" KLASA
T99 AA do Т9 9 77, SPECIJALNI ZNACI
T99 АДА do Т9 9 727, SPECIJALNI ZNACI
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7 načenje u tabeli jeste, kako slijedi:
_treći dio pozivnog znaka за tri slova koji počinje slovima

Џ, У, у, Х, У i Z rezervisan је za identifikaciju emisija
materskih KA stanica, amaterskih radio-farova, di-

gitalnih radio; NG ta; : :

– treći dio pozivnog znaka iz ovog člana ne smije biti isti ili

sličan signalima za nesreću, bezbjednost, uzbunu, hitnost i
kraticama O koda;

– emisije svih amaterskih radio-stanica u vlasništvu ličnog
amaterskog radio-operatora A, B,C,D, ЕТ F klase identifikuju
se istim znakom identifikacije; с

- treći dio pozivnog znaka sastavljen od dva ili tri slova ne
smije 5е ponavljati bez obzira na prethodni broj drugog dijela
pozivnog znaka;

- treći dio pozivnog znaka koji je sastavljen od dva slova
dodjeljuje se u principu, po redu slobodnih znakova. Podnosi-

Jac zahtjeva može izraziti želju odnosno, sugerisati nekolik
kombinacija slova koja bi želio za svoj pozivni znak; :

- treći dio pozivnog znaka Кој је sastavljen od tri slova
dodjeljuje se po redu slobodnih znakova imajući u vidu katego-
rije stanica; 7:

- pozivni znak prijemnog radio-amatera зе sastoji од znaka
"79" kratice "SWL" i četverocifrenog broja, tj. T9 SWL 0000
do T9 SWL 9999. Savez radio-amatera Republike Bosne i
Hercegovine dodjeljuje znak i o njima vodi posebnu evidenciju;

- u manifestacijama od interesa za Republiku Bosnu i
Hercegovinu u koju su uključene i organizacije radio-amatera
može im se na osnovu odluke nadležnog državnog organa
dodijeliti znak identifikacije iz niza TOA do T9Z sa ograničenim
vremenom korištenja. i

Član 25.
Na istom amaterskom frekvencijskom opsegu ne smije se

u isto vrijeme koristiti više amaterskih stanica čije se emisije
identifikuju istim pozivnim znakom.

a) Identifikacija emisija amaterskih primopredajnih stanica

Član 26.
Pozivni znak obavezno se emituje na početku i na kraju

svake amaterske radio-veze.

Početkom i krajem amaterske radio-veze, prema stavu 1.
ovog člana, smatra se takođe, početak i kraj niza kratkih

amaterskih radio-veza između istih amaterskih stanica.

Za vrijeme dužih amaterskih radio-veza pozivni znak se
obavezno otpravlja svakih deset minuta.

Pozivni znak se emituje uvijek kada se mijenja frekvencija.

Član 27.
Kada se pozivni znak izgovara (u radio-telefoniji), slova iz

kojih se sastoji pozivni znak mogu se potvrditi izgovaranjem
riječi čije je početno slovo isto kao slovo pozivnog znaka
(sricanje). -

Za sricanje se preporučuje korištenje riječi navedenih u
tabeli broj 15:

Tabela broj 15.

Slovo Riječ Izgovor Slovo Riječ Izgovor

А Alpha Alfa U Uniform Juniform
B Bravo Bravou У Victor Viktor
С Charie „.Čami „ W_ | | Whiskey ||, Viski,
- Delta Delta ov X-Rav | Eksrcj
EMU Echo Eko Y Yanke Jenki

E Foxtrot FG Golf Pat
H Hotel Houtel
Io India India
J Juliet Džuliet (0)
K Kilo Kilou 1
L Lima Lima 2 two
M Mike Majk 3 three
N November November 4 four
(0) Oscar "Oskar 5 five
је Рара Рара 6 six
Q Quebec Куеђек 7 seven
R Romeo Romiou #8 eigbt
S Sierra Sijera 9 nine па“
T Tango Tango Tačka stop stop

_ Kada se pozivni znak otpravlja signalima amaterske tel
zije signal pozivnog znaka se podešava u centar opsega vi
signala.

Član 28. "SA
_ Emisija amaterske stanice na brodu registrovanom u Repu

blici Bosni i Hercegovini a koji se nalazi izvan teritorijalnih —
voda Republike Bosne i Hercegovine, identifikuje se pozivnim
znakom kome se дојаје dio koji se sastoji: =

- za radio-telegrafiju: od razlomačke crte (/) i slova "MM",

- za radio-telefoniju: od riječi "maritime mobile", —— = U

b) Identifikacija emisija amaterskih repetitorskih stanica

Član 29. a

Amaterska repetitorska stanica mora, nakon isteka tri do
deset sekundi od trenutka nestajanja signala па ulazu prijemni —
ka, da emituje pozivni znak, pomoću međunarodnog Мог =
vog koda, brzinom telegrafisanja od oko 50 karaktera u mini).

Član 30. i.
Emisije amaterskih repetitorskih stanica moraju se identili-

kovati pozivnim znacima iz nizova datih u tabeli broj 16.

M

i

Tabela br. 16

Pozivni znak Vrsta repetitorske stanice —

Amaterske repetitorske rađio-stanice —
frekvencijskim opsezima

432,9875-434,8375 M

i 1290, 9875-1297,4875

T99VAA-T99VZZ Amaterske repetitorske radio-stunice
primarno pokrivanje u frekvencijsk

opsegu 144,9875-145,8
Amaterske repetitorske radio-s
za sekundarno, lokalno i privre
pokrivanje u frekvencijskom 0ps

144,9875-145,8 M

T99UAA-T99UZZ

T99WA A-T99WZZ

c) Identifikacija emisija amaterskih radio-far stanica 463

Član 31.
Amaterska radio-far stanica, radi identifikacije,

emituje, pomoću međunarodnog Morzeovog koda )
telegrafisanja oko 50 karaktera u minuti, pozivniznak ig
o lokaciji te amaterske radio-far stanice, u pogodnom

Član 32.

Emisije amaterskih radio-far stanica mora
vati pozivnim znacima iz niza: T)9YAA-T99



|
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d) Identifikacija emisija digitalnih radio-čvorišta
one Član 33. |
'"Emisija digitalnog radio-čvorišta identifikuje зе па početku

Svoje emisije pozivnim znacima iz niza: T9O9XAA-T99XZZ.

€) Identifikacija emisija amaterskih predajnih stanica za
radio-gonimetrisanje !

~ Član 34.
Emisije amaterskih predajnih stanica za radio-goniometri-

sanje se, u skladu sa članom 23. stav 3. ovog pravilnika, ne
identifikuju pozivnim znakom.

--Emisije amaterskih predajnih stanica za radio-goniometri-
sanje identifikuju se karatkerističnim signalom koji se emituju

pomoću medunarodnog Morzeovog koda brzinom telegrafisan-
ja od deset do šezdeset karaktera u minuti i koji se sastoji od
jednog slova ili od jedne od slijedećih grupa slova ili od grupe
slova i brojke, ito: Т, MOE, MOI, MOS, МОН, МО5

5. Dnevnik amaterskih stanica

Član 35.
Podaci koji se odnose na amaterske radio-veze svake ama-

terske stanice upisuju se u dnevnik amaterske stanice.

Dnevnik amaterske stanice vodi se ·na način koji obezb-
jeđuje trajni zapis.

~ СЈап 36.
"Podaci koji зе obavezno upisuju u dnevnik amaterske sta-

nice jesu:

_1. dan, mjesec i godina ostvarene amaterske radio-veze;

2. vrijeme početka amaterske radio-veze, a prilikom dužih
emitovanja - vrijeme početka i vrijeme završetka emitovanja;

3. pozivni znak kojimje identifikovana emisija korespoden-
tne amaterske stanice;

4. naziv korištenog amaterskog frekvencijskog opsega;

"5. vrsta emisije;

x 6. potpis amaterskog operatora.

Dan i mjesec iz stava 1. tačka 1. ovog člana upisuju se
uvijek kao grupa od četiri arapske brojke.

2 Упјеше iz stava 1. tačka 2. ovog člana izražava зе, kao
koordinirano univerzalno vrijeme (UTC), a upisuje se uvijek
kao grupa od četiri arapske brojke koje označavaju sate i minute
(0000 – 2359).

| Podatke navedene u stavu 1. tač. 1, 4, 5. i 6. ovog člana
nije obavezno ponovo upisivati ako su isti kao u prethodnom
upisu.

"Pored podataka navedenih u stavu 1. ovog člana, u dnevnik
rada mogu se upisivati i podaci o kvalitetu signala i kvalitetu
prijema, lokacija amaterske stanice čija je emisija primana, ime
operatora na korespondentnoj stanici, vrsta i intenzitet smetnji
idr

Član 37.
Dnevnik amaterske stanice čuva se najmanje tri godine od

dana unošenja posljednjeg upisa.

6. Tehničke mjere za otklanjanje smetnji
: \ Član 38.

| Атакачке sem ne smiju svojim radom da Stvaraju štetne1 smetnje u prijemu drugih vrsta rađio-stanica koje rade

ODA )J u skladu
___ Nosilac prava korištenja amaterske stanice dužan i

| 1 užan је dapreduzme potrebne tehničke mjere radi otklanjanja smetnji.Ако зе јерадекна mjerama iz stava 2. ovog člana ne moženo otkloniti štetna smetnja, uslovi za koriš tenje amaterske

stanice moraju se prilagoditi tako da se uzroci šte
uklone ili amaterska stanica mora prestati da radi,

Član 39.

Radi smanjivanja mogućnosti štetnih smetnji, ispitiya..
podešavanje i mjerenje na predajniku amaterske stanic dnje:
se obavljati na vještačkom opterećenju koje ne zrači. To
ЈУ - PRELAZNE 1 ZAVRŠNE ODREDBE

Član 40.

Da bi se amaterska radio-stanica mogla identifikovati
kovima identifikacije u skladu sa ovim pravilnikom i Nas Zna.
rad potrebno je da pribavi Dozvolu za rad amatersker
nice kod Ministarstva saobračaja i veza - Ministarstva
i veza posredstvom Saveza radio-amatera Republike
Hercegovine.

j Smetnje

adio-st,

Bosne;

Član 41. к
Uz zahtjev za izdavanje Dozvole za rad amaterske Ba

stanice potrebno je dokumentovati porijeklo amaterske radio.
stanice. |

СЈап 42.
Stupanjem па snagu ovog pravilnika prestaje primjena

Pravilnika o vrstama amaterskih radio-stanica i tehničkim uslo-
vima za njihovo korištenje ("Službeni list SFRJ", broj 59 185),

Član 43.
Stupanjem na snagu ovog pravilnika zabranjuje зе korišten.

je znakova identifikacije sa prvim dijelom pozivnog Znaka i
člana 24. ovog pravilnika koji ima kombinaciju različitu od То.

Član 44.
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom objavljivanja u "Slu-

žbenom listu R BiH".

Broj:04-021-83/93
20. avgusta 1993. godine Ministar,

Sarajevo Josip Jukić, s.r.

DODOOOODOOOODODONOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOONOOOOOOJINIM

404
Na osnovu člana 22. Uredbe sa zakonskom snagom 0

robnom prometu i uslovima snabdijevanja za vrijeme ratnog

stanja i vanrednih okolnosti ("Službeni list RBiH", br. 14/921
j 3/93), Ministarstvo robnog prometa, poduzetništva i turizma,

onosi

NAREDBU
O OBAVEZNOM PRIKUPLJANJU I PRERADI
POLJOPRIVREDNIH I ŠUMSKIH PLODOVA,

1. Ovom naredbom utvrđuje se obaveza prikupljanja |prerade poljoprivrednih išumskih plodova, i to: šljive, pito
i divlje jabuke i kruške, gljiva, borovnica i kupine.

2. Obavezuju se Izvršni odbori okruga i opština i 2
predsjedništva да izvrše organizovanje prikupljanja, 1886 teVanja i preradu proizvoda iz tačke 1. ove naredbe i 74
namjene utvrde količine i vrste plodova na svom području.: 

24 ме. 3. Organi uprave okruga i opština nadležni Za posle
privrede odrediće da se:

- bestilj proizvede od šljiva;

- pekmez proizvede od jabuka i krušaka;
· = Sirće proizvede od jabuka;

- Ostali proizvodi osuše i uskladište. Ћи.
Poslovi iz stava 1. ove tačke izvršiće зе uz obezbj јаје)

odgovarajuće ambalaže, као i dokumentacije, radi isP
distribucije. } Ma

Srijeda, 1. Septembar/rujun'yy
i 93,

Promet,

TU

405
·

orobi
stanja
13/03
izdaje
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ı Ratna
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|
|

|
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|

tembar/rujnu 1933.
crijeda, 1. sep :

4 Otkup i preuzimanje рекирујетћ i. prerađenih police.
UA i zumskih plodova szvršiće Direkcija Republike Bosna
у jercegovine 7а'тоопе rezerve, odnosno okruzi сре.

i} pirekcija Repubnbike Bosne И стсевоуие та robne:
„Odiće računa O 58) adištonja preuzetih proj žega |

DOZANA VASI

5, Za praezvić, odno: o Cene polje vredno i; си
odove руте = pl со Р rama tržnim ci uimne са

(zamjenu za određene protzveda.
6. Raspećjeli pril.up:j: 

s

s Ve паге У, VIŠIĆO 56 у i Prašru;

тај: рошеба сзлоулц život
sm gtanoviišiva u 1022. godini,

С, Obavgznju se Izvršii, odbori.i Raki predsjedašae)
okruga odnosno opština d Алес ovno informiš Vladu Rep: ibiške
Bosne i Hercegovine с 57revođenju ove пух

pl

15, Mesto prizazicni

се.

g, Ova пигедба stupa, па snagu danu.“ objavljivanja u

rsjlužbenoni listu Вераћике BiH".

Broj 01-021-993/93
21. avgust 1993. godine MIŠOVE i iuT

Sarajevo zr Husein Алто, s. 1.

DOBROVA RI DR ЕАУ ВИ УУ ЕОНИ ДЕ УУЛА

Na osnovu člana 4, stav ]. Uzedbe sa zuzonskovi 50290

orobnom pron'čtu i uslovioja snabdijovanj3 2: ı vrijeme ranog.
stanja i vunredivihi okolnosti ("Službeni list K2iH", or. 14/92 4
13/93), ministar robnog prometa, poduzemištva (гака,
izdaje

Ministar robnog prometa,
poduzetništva i turizma;

MAREDBU ~
O ANGAŽOVANJU RASPOLOŽIVIH Ka PACITETA
USLUŽNOG ZANA TSTVA KADI OBEZBJEDENJEA

PRUŽANJA NEOPHODNIH USLUSA
1. Samostalni privrcdnici iz oblasti uslužnog zanatstva, i 10:

- pekari

- obućari

- krojači

= muški i ženski irizeri

- električari

~limari

- bravari

= Stolari

~ Vodoinstalateri, tc samostalni privrednici koji vrše oprav-
1 električnih aparata za domaćinstvo, hemijske čišćenje i

Omisionu prodaju, dužni su u rcku od deset dana od dana
stupanja па snagu ove naredbe zatražiti odobrenje o nastavku
Tada \ ratnim uslovima od nadležnog opštinskog organa upra-

: 2. Nakon dobivanja odobrenja iz tačke 1. ovc narcdbe
Ostalni privrednici dužni su otpočeti sa radom, odmah.

i 3. Samostalni privrednici dužni su da obavljaju djelatnost
okviru utvrđenog radnog vremena; pružaju usluge građanima

usluge naplaćuju u dinarima. =

3: Opštinski organ uprave nadležan za privredu dužan Je da
aradnji sa mjesnim zajednicama kod izdavanja odobrenja

гај Stalnim, radnjama u oblasti uslužnog zanatstva KUP :
Odo. ovima, vodi računa o potrebama gradana na роагисј

arajuće mjesne zajednice.
Oka Nadzor nad sprovođenjem ove naredbe vršiće opštinski
паде Prave nadležan za poslove tržišne inspekcije, odnosno

“Bi organ inspekcije grada Sarajeva.

SLUŽBENI LIST RBiH

„6. Ova nuredba stu
Službenom listu RBiH"

Broj CI-921-064 *.
77 juli 1993. sedine

RAMENU

406
u Ма os > аи člana 37. stov 5. Zakona o zaštiti civilnih žriava =Tam DS 2 tekst("Glužbeni КаАЗВВН“ br. 34/84, 41/87,41709 135/69), ministar rada i socijalne politike, izdaje

—-_ NAREDBU .
O USKLADIVANJU MJ ESEČNIH NOVČANIH IZNOSA

PREMANJA CIVILNIH ŽRTAVA RATA OD 1. JUNA
! 1993. GODINE

ds Mjesečni novčani iznosi civilne invalidnine, dodatka za
njegu 1 pomoć drugog liča, dodatne novčane pomoći, dodatka
za člona porodice nesposobnog za rad i dodatka za samohza-
nost, kao iin:ovinski cenzus povećavaju saza42,90% u odnosu
na isplate izvršene u maju 1993. godine „i to počev od 1. r.a
1993. godine i iznose:

Pa na snagu danom objavljivanja Xi

prometa, poduzemišiva i turizma, a a
mr Husein Ahmović, s. 1.322 а

LJ 1100114701]1[1171|1{|{({}}{{}{ | фу
-—

}) Civilna invalidnina

I arupa - 100% tjelesnog oštećenja -
za lica kciima je za osnovne životno
potrebe potrebna njega i pomoć
drugog lica 347.703 dinara
II grupa - 100% tjelesnog oštećenja 252.466 dinara
'lil grupa - 90% tjelesnog oštećenju 190.327 dinara
IV grupa - 80% tjelesnog; oštećenja 152:574 dinara
V grupa - 70% tjelesnog oštećenja 100.610 dinara
VI grupa - 60% ljelesnog. oštećenja 62.287 dinara
2) Dodatak za njegu i pomoć

drugog lica 229.946 dinara
3) Dodatna novčana pomoć 81.760 dinara
4) Dodatak za člana porodice

nesposobnog za rad 40.855 dinara
5) Dodatak za samohranost 40.855 dinara

6) Iinovinski cenzus 60.247 dinara

2, Dodatna novčana pomoć iznosi 81.760 dinara ako mje-

sečni prihod po članu domaćinstva ne perlazi 60.247 dinara.

3. Ova naredba stupa na snagu danom objavljivanja u
"Službenom listu RBiH", a tač. 1. 1 2. primjenjivaće se od 1.
juna 1993. godine.

j 04/02-534/220/93
је oa 1993. godine rada i socijalne politike, =

Sarajevo Зе Ка Omerbegović, s. r.
озовиииинидодиооиидИ од тАОААШИЛИАНИИЛТИА Ооо дала

Ustavni sud Bosne i Hercegovine
Uslavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 387.

stav 1. tačka 4, člana 405. stav 1. Ustava Republike Bosne i
Hercegovine i čl. 42. i 72. tačka 6. Poslovnika Ustavnog suda
Bosne i Hercegovine, na sjednici održanoj 2. 9. 1993. godine,
donio je :

Zamjenik ministra

ODLUKU
Utvrduje se:

- da aktima Ministarstva unutrašnjih poslova o postavljenju
"načelnika i drugih rukovodećih radnika Centra službi bezbjed-
nosi u Bihaću i Vlade Republike Bosne i Hercegovine o
davanju saglasnosti na postavljanje načelnika ovog centra, nisu
povrijeđena prava Okruga Bihać; .

– da su aktima Izvršnog odbora Okruga Bihać o razrješenj
i imenovanju načelnika Centra službi bezbjednosti u Bihac,

=
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_ povrijeđena prava Republike Bosne i Hercegovine, pa se od-
_ ređuje otklanjanje posljedica nastalih ovim aktima.

: Ova odluka objaviće зе u "Službenom listu RBiH" i u
službenom glasilu Okruga Bihać.

Obrazloženje

Prijedlogom Skupštine Okruga Bihać od 16. 8. 1993. godi-
ne, pokrenut je postupak pred Ustavnim sudom Bosne i Herce-
govine za rješavanje spora o pravima i dužnostima između
Republike i Okruga Bihać. Predlagač je mišljenja da је aktimu
naveđenih republičkih oraana povrijeđeno pravo Okruga Bi-
пас. Smatra, ua u uslovima ratnog stanja, shodno odredbi člana
4. stav 2. Uredbe sa zakonskom snagom o obrazovanju i radu
okruga, ovo pravo pripada organima okruga. Izvršni odbor
Okruga Bihać, koristeći ovo pravo, donio je odgovarajuće akte
o razrješenju, odnosno imenovanju načelnika Centra.

Prema Ustavu Republike Bosne i Hercegovine. Repuhlika
preko republičkih organa, u okviru svojih prava i dužnosti
utvrdenih Ustavom, ureduje i organizuje služvu državne bezb-
jednosti, uređuje službu javne bezbjednosti i javni red i mir
(član 304. stav 1. tačka 16.). Polazeći od ovog ustavno-pravnog

osnova, Skupština Republike Bosne i Hercegovine donijela je
Zakon o unutrašnjim poslovima ("Službeni list SRBiH", broj

u 18/90 i "Službeni list RBiH", broj 14/92 i 11/03). Odredbom
сјапа 5. ovog zakona propisano je da unutrašnje poslove na
teritoriji Republike Bosne i Hercegovine vrši Ministarstvo, a
odrcdbom člana 26. stav i. da Ministarstvo, radi vršenja
unutrašnjih poslova, ima centre službi bezbjednosti i van Svog
sjedišta kao područne jedinice, u čijem sastavu se za područje
opštine obrazuje stanica javne bezbjednosti. Odredbom člana
922. istog zakona, propisano је da na poslove i zadatke, za koje
se to posebno odredi Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji
Ministarstva i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji službe
državne bezbjednosti Ministarstva, ministar postavlja i ra-
zrješava radnike uz saglasnost Komisije Vlade RBiH nadležna
za kadrovska pitanja, što je za poslove i zadatke načelnika
Centra službi bezbjednosti i odredeno Pravilnikom Ministar-
stva. ,

Prema Uredbi за zakonskom snagom о obrazovanju i radu
okruga ("Službeni list RBiH", br. 12/92, 14/92, 21/92 i 3/92),

___ vrijeme ratnog stanja obrazuju se okruzi kao posebne društve-
no-političke zajednice (član 1.). Organi okruga obavljaju po-
slove i zadatke iz okvira prava i dužnosti okruga, koji su ovom
uredbom i drugim propisima stavljeni u djelokrug okruga (član
4. stav 1.). Poslove i zadatke u oblasti unutrašnjih poslova u
okrugu vrši centar službi bezbjednosti kao organizaciona jedi-
nica Ministarstva unutrašnjih poslova (član 31. stav 2.).

Polazeći od ovih ustavnih i zakonskih odredaba Ustavni sud
smatra da je postavljanje odnosno razrješavanje načelnika cen-

___ira službi bezbjednosti pravo Republike i da to pravo nc prestaje
nu uslovima ratnog stanja. Naime, odredbama člana 4. stav
њи. navedene uredbe na koju se predlagač poziva, propisano je
da u oblastima koje se uređuju republičkim propisima, okružniOrgani, u okviru svojih prava i dužnosti, mogu, ako interesi

Odbrane i zaštite i hitnosturedivanja određenih pitanja i odnosazahtijevaju, Svojim propisima uredivati ta pitanja i odnose od'osrednog interesa za okrug, ukoliko te propise blagovreme-
e mogu donijeti nadležni republički organi. S obzirom daadi ežni organi Republike, pitanje postavljenja odnosnoenja načelnika i drugih rukovodećih radnika centra slu-bjednosti već uredili, au mogućnosti su da to pravo vrše

1ma ratnog stanja, po ocjeni Ustavnog suda, nisu seredviđeni u navedenoj odredbi Uredbe.
( broj 13/93. Predsjednikgodine Ustavnog suda BiH,

: Prof. dr Ismet Dautbašić, s. r.

Narodna banka Bosne i Hercegovine
Na osnovu čl. 42. i 76, slav 1. tač. 4, 83. i 87. Ured

zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Herce be за
("Služboni list RBiH", broj 1/93), viceguverner Narodne idt
Bosne i Mercegovine, donosi anke

ODLUKU

O IZDAVANJU NOVČANOG BONA I OSNOVNI
OBILJEŽJIMA NOVČANOG BONA U APOBNU Op

50.000 DINARA

1. Narodna banka Bosnc i Hcrcegovinc izdat
bon u apoenu od 50.000 dinara, kao privremeno
sredstvo plaćanja. i

2. Novčani bon iz tačke 1. ove odluke štampat će je
bijelom zašućenom papiru u tehnici višebojne ofset-štampe а

3. Novčani bon iz tačke 1. ove odluke imat će di
110 mm X 60 mm.

4. Izgled novčanog bona iz tačke 1. ove odluke je Slijedeći:

će Novšani
1 dopunsko

Menzije

Lice novčanog bona

U lijevom gornjem uglu novčanog bona, raspoređeni su
jedan iznad drugog natpisi: "REPUBLIKA BOSNA IHERCE.
GOVINA" (latinicom) i "REPUBLIKA BOSNA I HERCEG0-
VINA " (ćirilicom).

Na desnoj strani su dvije simetrične geometrijske Šare, u
čijoj sredini je grb Republike Bosne i Hercegovine, a iznad grba
nalaze se riječi "NOVČANI BON" (latinicom) i "NOVČANI
BON" (ćirilicom).

Na lijevoj strani, uspravno na novčani bon je numeracija
koja sadrži dva slova i osam cifara.

U donjem dijelu desne strane novčanog bona su, jedna
pored druge, riječi "PEDESET HILJADA DINARA" (latini-
com) i "PEDESET HILJADA DINARA (ćirilicom), a ispod tih
riječi "PEDESET TISUĆA DINARA" (latinicom) i "PEDE-
SET TISUĆA DINARA " (ćirilicom).

U donjem lijevom uglu nalazi se oznaka vrijednosti nov-

čanog bona "50.000".

Naličje novčanog bona
U desnom gornjem uglu novčanog bona, raspoređeni su

jedan iznad drugog natpisi "NARODNA BANKA BOSNE!
HERCEGOVINE" (latinicom) i "NARODNA BANKA ВО-
SNE I HERCEGOVINE" (ćirilicom).

Ispod tih natpisa, centralno raspoređene u odnosu na njih,
nalaze se riječi: "GUVERNER" (latinicom) i "GUVERNER
(ćirilicom). Ove dvije riječi razdvojene su vodoravnom crtolli.
Ispod tih riječi je potpis guvernera Narodne banke Bosne !
Негесгоуше, S. Andzrijić.

Nu Na lijevoj strani su dvije simetrične geometrijske šare, Ma

ČIJOJ gornjoj strani, iznad numeričke oznake. se nalaze пеПАГ BON" (latinicom) i "NOVČANI BON" (li
com).

Na donjoj desnoj strani novčanog bona je geometrijsk
Šara, a iznad nje je datum: "1. AVGUST-KOLOVOZ 1993 u.. 1

Uspravno na novčanom bonu, na granici izmedu bijeleobojene površine nalaze se riječi: "КАТУОТУОВЕМЈЕ у,KAŽNJAVA РО ZAKONU" (latinicom) i "КВГУОТУОJE SE KAŽNJAVA PO ZAKONU" (еп сол). Бано!čirilični natpisi su razdvojeni vodoravnom crtom. glasi
а паМа lijevoj strani, u srednjem dijelu novčanog bon: dnosti

se oznaka vrijednosti "50.000", a ispred oznake vrije
nalaze se, jedna pored druge riječi: "PEDESET Ви
DINARA" (latinicom) i "PEDESET HILJADA DINAR
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grijeda, 1. septembar/rujan 1993. SLUŽBENI LIST RBiH
ilicom), a ispod tih riječi "PEDESET TISUĆA DINARA"

(latinicom) i "PEDESET TISUĆA DINARA" (ćirilicom).
U desnom donjem uglu, preko šare je, oznaka vrijednosti

novčanog bona "50.000." ljednosti
5, Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit

će se u "Službenom listu RBiH".

G broj 28/93 Viceguverner
1. avgusta 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo · dr Obrad Piljak, s. г.

pogoonOona ONO OJ LOL II ||117/10/0000/17100000.000111
Na osnovu čl. 42. stav 3 i 76. tač. 4, 83. i 87. Uredbe sa

zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Hercegovine
("Službeni list RBiH", broj 1/93), viceguverner Narodne banke
Bosne i Hercegovine, donosi 5

ODLUKU

O PUŠTANJU U OPTICAJ NOVČANOG BONA, U
APOENU OD 50.000 DINARA

1. Narodna banka Bosne i Hercegovine pustit će 1. УШ
1993. godine u opticaj novčani bon u apoenu od 50.000 dinara
s obilježjima utvrđenim Odlukom o izdavanju novčanog bona
i osnovnim obilježjima novčanog bona u apoenu od 50.000
dinara, G broj: 28/93 od 4. VIII 1993. godine:

2. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u "Službenom listu RBiH".

G broj 29/93 Viceguverner
4. avgusta 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo dr Obrad Piljak, s. r.
DODOOOOOOOANOOOOOOOOONONNNOOOOONOOOAONOOOOONOANNONONANIO

Na osnovu čl. 42. i 76, stav 1. tač. 4, 83. i 87. Uredbe sa

zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Hercegovine
("Službeni list RBiH", broj 1/93), viceguverner Narodne banke

Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
O IZDAVANJU NOVČANOG BONA I OSNOVNIM

OBILJEŽJIMA NOVČANOG BONA U APOENU OD
100.000 DINARA

1. Narodna banka Bosne i Hercegovine izdat će novčani
bon u apoenu od 100.000 dinara, kao privremeno i dopunsko
sredstvo plaćanja.

2. Novčani bon iz tačke 1. ove odluke štampat će se na
„bijelom zaštićenom papiru u tehnici višebojne ofset-štampe.

3. Novčani bon iz tačke 1. ove odluke imat će dimenzije
110 mm X 60 mm.

4. Izgled novčanog bona iz tačke 1. ove odluke je slijedeći:

Lice novčanog bona

. U lijevom gornjem uglu novčanog bona, raspoređeni su
Jedan'iznad drugog natpisi: "REPUBLIKA BOSNA 1 HERCE-
GOVINA" (latinicom) i "REPUBLIKA BOSNA I! HERCEGO-

VINA" (ćirilicom).

A Na desnoj strani su dvije simetrične geometrijske šare, u
Čijoj sredini je grb Republike Bosne i Hercegovine, a iznad grba
nalaze se riječi "NOVČANI BON" (latinicom) i "NOVČANI
BON" (ćirilicom).

, Na lijevoj strani, uspravno na novčani bon je numeracija
koja sadrži dva slova i osam cifara.

U donjem dijelu desne strane novčanog bona su, jedna
Pored druge, riječi "STO HILJADA DINARA" (latinicom) i
STO HILJADA DINARA (ćirilicom), a ispod tih riječi "STO
CA DINARA" (latinicom) i "STO TISUĆA DINARA"

1 10011)

. бе se u "Službenom listu RBiH".

U donjem lijevom uglu nalazi = a : ,
čanog bona "100.000", ~ se oznaka vrijednosti
Naličje novčanog bona

U desnom gornjem uglu novčanog bona, ras ređeni $. . , Ojedan iznad drugog natpisi "NARODNA BANKA BOS
HERCEGOVINE" (latinicom) i "NARODNA BANSNE I HERCEGOVINE" (ćirilicom). KA

Ispod tih natpisa, centralno rasporedene u odnosu na
nalaze se riječi: "GUVERNER" (latinicom) i "GUVER
(ćirilicom). Ove dvije riječi razdvojene su vodoravnom crto
Ispod tih riječi je potpis guvernera Narodne banke Bosne i_—
Hercegovine, S. Andrijić. MG:

mm

+. Na lijevoj strani su dvije simetrične geometrijske šare, па.
sijoj gomjoj Strani, iznad numeričke oznake se nalaze riječi
NEMAM BON" (latinicom) i "NOVČANI BON" (си

com). 
|

4

Ма donjoj desnoj strani novčanog bona је geometrijski |
šara, a iznad nje je datum: "1. RUJAN-SEPTEMBAR 1993". —|

Uspravno na novčanom bonu, na granici između bijele i |
obojene površine nalaze se riječi: "KRIVOTVORENJE SE |
KAZNJAVA PO ZAKONU" (latinicom) i "KRIVOTVOREN- 44
ЈЕ SE KAŽNJAVA РО ZAKONU" (ćirilicom). Latinični ı |
čirilični natpisi su razdvojeni vodoravnom crtom. Rat

Na lijevoj strani, u srednjem dijelu novčanog bona nalazi
se oznaka vrijednosti "100.000", a ispred oznake vrijednosti
nalaze se, jedna pored druge riječi: "STO HILJADA DINA-

RA" (latinicom) i "STO HILJADA DINARA" (ćirilicom), a

ispod tih riječi "STO TISUĆA DINARA" (latinicom) i "STO
TISUĆA DINARA" (ćirilicom).

U desnom donjem uglu, preko šare je, oznaka vrijednosti i
novčanog bona "100.000." : 44

5. Ova odluka stupa па snagu danom donošenja, а објами |
će se u "Službenom listu RBiH". J

G broj 34/93 Viceguverner
30. avgusta 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo dr Obrad Piljak, s. r.

ОД ДОО О =
Ма osnovu čl. 42. stav 3. i 76. tač. 4, 83. 1 87. Uredbe за –

zakonskom snagom о Narodnoj banci Bosne i Hercegovine
("Službeni list RBiH", broj 1/93), viceguverner Narodne banki
Bosne i Hercegoyine, donosi

ODLUKU

O PUŠTANJU U OPTICAJ NOVČANOG BONA, U
APOENU OD 100.000 DINARA

1. Narodna banka Bosne i Hercegovine pustit će 1.
1993. godine u opticaj novčani bon u apoenu od 100.000 din
s obilježjima utvrdenim Odlukom o izdavanju novčanog bon
i osnovnim obilježjima novčanog bona u apoenu od 100.0
dinara, G broj: 34/93 od 30. VIII 1993. godine.

2. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a obi

G broj 35/93 Viceguverner
30. avgusta 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo dr Obrad Piljak, s. r.

NONOOOOOOAOOUOOUONONOOUONOOONOOOONA NA NOOEONNOMIM
Na temelju čl. 42. stavka 3, člana 76, točke 4ič

Uredbe sa zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne.
govine ("Službeni list RBiH", broj 1/03), guverner
banke Bosne i Hercegovine, donosi MC
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ODLUKU
O IZDAVY ANJU NOVČATOG BONA 1 ~ у ЈУ
OBILJEŽJIMA NOVČANOG ONA U ONU

50.C0C DINARA

1. Narcdna banka Bosnu: i Hercegovine izdat će novčoni
bon n apoenu od 50.000 dinara koji će vršili bekciju поус то
na području grada Sarajeva.

2. Novčani bon iz toške 1. ove odluke iskal će sz na
bijeloim zaštićeno: papiru u tehnici višebajn oa ofsel-liske.

3. Novčani bon iz točke 1. ove odluke 123. će dime:
120 mm Xx 60 mm. i

4. Izgled novčanog bona iz tečke 1. ove ocluke је slijcd>ži:

a
~.

а) Lice novčanog bona
Na lijevoj strani novčanog bona koji zauzima 1/3 pov.šine

bona u gornjem kutu su raspoređeni jedan isped drugog и 52151
"REPUBLIKA BOSNA I HERCEGOVINA " (latinica) 1 ",15-
PUBLIKA BOSNA I HERCEGOVINA" (ćirilicom); ·

Ispod tih natpisa је grb Repub:.xe Bosne i (lercesovine.

U donjem dijelu novča:108 bona nalazi sc oznaka vrijednosti
| "50.000". -

_ Ма desnoj strani novčanog bona је pravoxutnik koji zauzi-
ma 2/3 površine bona, čija je unutarnjost ispunjena geomotzij-.
skom šarom unutar koje su raspoređeni ljiljani u sedam vado-
ravnih redova, s tim да je u prvom, trećem, petom i sedniom
redu rasporedeno pc šest, a.u dragom, četvrtim i šestom rzdu
po petljiljana. :

U gornjem dijelu pravokum:ika preko gec:metrijske šare, па
sredini se nalaze riječi "BON" (latinicom) i "BON" (ćirilicom)
koje su odvojene vodoravnom crtom.

U sredini pravokutnika preko geometrijske šare nalzzi se
|. oznaka vrijednosti bona "50.000".

U donjem dijelu, ispod oznake vrijcdnosti bona, su Jedna
ispod druge, riječi "PEDESET HILJADA DINARA" (latini-
com), "PEDESET TISUĆA DINARA" (latinicom) i "PEDE-
SET HILJADA DINARA " (ćirilicom).

Na lijevoj strani pravokutnika okomito od donjeg ka gor-
' njem dijelu nalazi se numeracija novčanog bona "N'"", koja

sadrži sedam znamenki i dva slova.

__b) Naličje novčanog bona
Na lijevoj strani novčanog bona je pravokutnik koji zauzi-

ma 2/3 površine bona, čija je unutarnjost ispunjena gcomctrij-
___ skom šarom unutar koje su rasporedeni ljiljani u sedam vodo-

ravnih redova, s tim-da je u prvom, trećem, petom i sedmom
_ redu raspoređeno po šest, a u drugom, četvrtom i šestom redu

po petljiljana.

: U sredini pravokutnika preko geometrijske šare nalazi se
___ Oznaka vrijednosti bona "50.000".

ms U donjem dijelu, ispod oznake vrijednosti bona su, jedna
___ ispod druge, riječi "PEDESET HILJADA DINARA" (lalini-s com), "PEDESET TISUĆA DINARA" (latinicom) i "PEDE-

SET HILJADA DINARA" (ćirilicom).

Na desnoj strani novčanog bona koji zauzima 1/3 površine
nau gornjem dijelu su raspoređeni jedan ispod drugog natpisiIARODNA BANKA BOSNE I HERCEGOVINE" (latini-i ШАКОВМА BANKA BOSNE I HERCEGOVINE"com).

od tih natpisa, u sredini je grb Republike Bosnc i Her-

гђа Republike Bosne i Hercegov; АNER" (latinicom) i ep pa ake ке гје"GUVERNER" (ćirilicom) koje

sacdvojene vodoravnom crlom, Sa polpiSonı guvernera N
„na banke Бозас i Hercegovine 5. Andrijić, ispod njih, Od

Ispod potzisa suveriera Narodne bane Dosne i Hercco
E 

30-Vise nalazi se datum "1. SVIBANJ-MAJ" ispod koj
no rasporeden u odnosu па datura je broj "1993",

5. Ova cdluka stupa na snagu danom donošenja
će se u "Službenom listu RBiH".

G broi 16/93

98, сеп.

' A objavi

_ Guverner
1. maj 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo : prof. dr Stiepo Andrijić, s, ;
LIL NI U ТЕТИВА оду

Ма temelju člana 42. siavka 3, člana 76. točke 4, i člana 83.

Uredbe sa zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Herco.
govine ("Službeni list RBiH", broj 1/93),
banke Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
O PUŠTANJU U OPTICAJ NOVČANOG BONA, U

APOENU OD 50.000 DINARA Nm
_ 1. Naredna banka Bosne i Hercegovine pustitće 1. У 1993.

godine u opticaj novčani bon u ароспи od 50.000 dinara 5
obilježjima utvrđenim Odlukom о izdavanju novčanog bona i
једе опита obilježjima novčanog bona. u apoenu od 50.000
dinara, G broj: 16/93 od 1. V 1993. godine.

2. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u "Službenom listu RBiH".

G broj 17/93
1. maj 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo prof. dr Stiepo Andrijić, s. r,
KOVOKEGOAOODEDOOONOOOOOODOOONODONODO GOOD NOGA DOOODIJIM

Na osnovučl. 42. stav 3, člana 76, tačke 4 i člana 83. Uredbe
sa zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Herce- govine
("Službeni list RBiH", broj 1/93), guverner Narodne banke
Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
O IZDAVANJU NOVČANOG BONA I TEMELJNIM
OBILJEŽJIMA NOVČANOG BONA U APOENU OD

100.000 DINARA
1. Narodna banka Bosne i Hercegovine izdat će novčani

bon u apoenu od 100.000 dinara koji će vršiti funkciju novčani-
ca na području grada Sarajeva.

Guverner

2. Novčani bon iz tačke 1. ove odluke štampat će se na ,
bijelom zaštićenom papiru u tehnici višebojne ofset-štampe.

3. Novčani bon iz tačke 1. ove odluke imat će dimenzije
120 mm X 60 mm.

4. Izgled novčanog bona iz točke 1. ove odluke je slijedeći:

a) Lice novčanog bona
Ма lijevoj strani novčanog bona koji zauzima 1/3 površine

bona ш gornjem uglu su raspoređeni jedan ispod drugog natp јаREPUBLIKA BOSNA I HERCEGOVINA " (latinicom) i "RE-PUBLIKA BOSNA [ HERCEGOVINA " (ćirilicom).
Ispod tih natpisa je grb Republike Bosne i Hercegovine.

STAN 
| nosti"10 u дин dijelu novčanog bona nalazi зе oznaka vrijedno

_ Na desnoj strani novčanog bona је pravougaonik koji zav-
zima 2/3 površine bona, čija je unutrašnjost ispunjena вео“trijskom šarom unutar koje su raspoređeni ljiljani u sexvodoravnih redova, s tim da je u prvom, trećem, peto!"sedmom redu Tasporedeno po šest, a u drugom, četvrtšestom redu po pet ljiljana. 
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ornjem dijelu pravoiugaonika preko geometrijske Šare, —U Si se nalaze riječi "BON" (latinicom) i "BON" (ćirili-

23 koje su odvojene vodoravnom crtom.
с ·

redini pravougaonika preko geometrijske šare nalazi se
a vrijednosti bona "100.000".

0
U donjem dijelu, ispod oznake vrijednosti bona, su jedna

ispod druge, riječi "STO HILJADA DINARA" (latinicom),
Ji TO TISUĆA DINARA" (latinicom) i "STO HILJADA DI-
NARA" (ćirilicom).

Nalijevoj strani pravoiugaonika , uspravnoo od donjeg ka
ornjem dijelu nalazi se numeracija novčanog bona "NOP, koja

= drži sedam cifara i dva slova. |

b) Naličje novčanog bona : !

Na lijevoj strani novčanog bona je pravougaonik koji zau-
zima 2/3 površine bona, čija je unutrašnjost ispunjena geome-
trijskom šarom unutar koje su rasporedeni ljiljani u sedam
vodoravnih redova, S tim da je u prvom, trećem, petom i

sedmom redu rasporedeno po šest, a u drugom, četvrtom i
šestom redu po pet ljiljana.

U sredini pravougaonika preko geometrijske šare nalazi se
oznaka vrijednosti bona "100.000". :

U donjem dijelu, ispod oznake vrijednosti bona su, jedna
ispod druge, riječi "STO HILJADA DINARA" (latinicom),
"STO TISUĆA DINARA" (latinicom) i "STO HILJADA РГ
NARA" (ćirilicom).

Na desnoj strani novčanog bona koji zauzima 1/3 površine
bona u gornjem dijelu su raspoređeni jedan ispod drugog natpisi
"NARODNA BANKA BOSNE I HERCEGOVINE" (latini-
com) i "RARODNA BANKA. BOSNE I HERCEGOVINE"
(ćirilicom).

Ispod tih natpisa, u sredini je grb Republike Bosne i Her-
cegovine.

Ispod grba Republike Bosne i Hercegovine, nalaze se riječi
"GUVERNER" (latinicom) i "GUVERNER" (ćirilicom) koje
su odvojene vodoravnom crtom, sa potpisom guvernera Narod-

ne banke Bosne i Hercegovine S. Andrijić, ispod njih.

_ Ispod potpisa guvernera Narodne banke Bosne i Hercego-
Vine nalazi se datum "1. KOLOVOZ-AUGUST" ispod kojeg,
centralno rasporeden u odnosu na datum je broj "1993".

U donjem dijelu desne strane novčanog bona nalazi se
Oznaka vrijednosti "100.000".

5. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u "Službenom listu RBiH".

G broj 26/93 Viceguverner
29. juli 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo dr Obrad Piljak, 5. г.
АопоооооооооодиоиоиооОИОООИИОИИИООООООИИОИИИИИИ

Ма osnovu čl. 42. stav 3. i 76. tač. 4, 83. i 87. Uredbe за
zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Hercegovine
('Službeni list RBiH", broj 1/93), guverner Narodne banke

Osne i Hercegovine, donosi

· ODLUKU
O PUŠTANJU U OPTICAJ NOVČANOG BONA, U

APOENU OD 100.000 DINARA

1995. Narodna banka Bosne i Hercegovine pustit će 1. VIII
5 ову собне u opticaj novčani bon u apoenu od 100.000 dinara
i osna zima utvrđenim Odlukom o izdavanju novčanog i
din зоупиа obilježjima novčanog bona u apoenu od 100.00

2, G broj: 26/93 od 29. VII 1993. godine.

· prodaje deponovane devizne štednje gradana i efektivno pro-

2. Ova odluka stupa na snagu dan i =бе зе u "Službenom listu RBiH". om donošenja, a ob
G broj 27/93 Vi30. Mk 1993. godine Narodno brake BiH,

arajevo dr Ob jur HI III ши s
Na osnovu čl. 79. i 82. stav 1. pod a)/6 i 87. Uredbe sa

zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Hercegovine
("Službeni list RBiH", broj 1/93) i tačke VI Odluke o ciljevima
i zadacima monetarno-kreditne politike u 1993. godini ("Slu-
žbeni list RBiH", 22/93), viceguverner Narodne banke Bosne i
Hercegovine, donosi

НИ

ODLUKU
USLOVIMA I NAČINU DAVANJA KREDITA IZ
SREDSTAVA PRIMARNE EMISIJE REPUBLICI

BOSNI I HERCEGOVINI NA OSNOVU DEFINITIVNE
PRODAJE DEPONOVANE DEVIZNE ŠTEDNJE

GRADANA I EFEKTIVNO PRODATIH
DEVIZA GRADANA

1. Ovom odlukom propisuju se uslovi i način davanja
kredita Republici Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: Repu-
blika) iz sredstava primarne emisije na osnovu definitivne

datih deviza gradana koja se vrši putem ovlaštenih banaka!

Ovlaštene banke u smislu tačke 1. stava 1. ove odluke su
banke koje su dobile ovlaštenje za vršenje devizno-valutnih
poslova u Republici (u daljem tekstu: Ovlaštena banka) od
Narodne banke Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Narodna
banka).

2. Za iznos odobrene dinarske protuvrijednosti definitivno

prodate devizne štednje građana i efektivno prodatih deviza
građana, Narodna banka zadužuje račun Republike o čemu
zaključuje okvirni ugovor o kreditu iz sredstava primarne
emisije, a sredstva primarne emisije usmjerava na žiro račune
ovlaštenih banaka.

3. Narodna banka će kredit iz sredstava primarne emisije
iz tačaka 1. i 2. ove odluke davati za isplatu dinarske protuvri-
jednosti na osnovu definitivne prodaje deponovane devizne
štednje sa deviznih računa i deviznih štednih uloga građana i
efektivno prodatih deviza gradana, jedanput mjesečno, do iz-
nosa od 50 DEM po svakom deviznom računu odnosno deviz-
nom štednom ulogu (Odluka o uslovima i načinu isplata dinara
po osnovu definitivne prodaje devizne štednje domaćih fizičkih
lica i korištenja deviza sa deviznih računa i deviznih štednih
uloga domaćih fizičkih lica za potrebe liječenja i plaćanja
školarine u inostranstvu), po kursu formiranom u skladu sa
tačkom IV Odluke o privremenom formiranju kursa dinara.

4. Ovlaštene banke dostavljaju Narodnoj banci isprave na
osnovu kojih se vrši isplata dinarske protuvrijednosti iz tačke
2. ove odluke, kako slijedi:

- mjesečni obračun smanjenja devizne štednje po valutnoj
strukturi i dinarskoj protuvrijednosti (DEM 50) po zvaničnom
kursu na dan isplate (Obrazac 1) i

- specifikaciju o izvršenoj isplati dinarske protuvrijednosti
definitivno prodate deponovane devizne štednje gradanai efek-
tivno prodatih deviza građana za odredeni mjesec u visini DEM | |
50. = ;

5. Isprave iz tačke 4. ove odluke Narodna banka kontroliše
i usaglašava sa stanjem deponovane devizne Медије građana
kod Narodne banke na dan 31. XII 1991. godine. ::

6. Po izvršenoj kontroli iz tačke 5. ove odluke Маг CB
banka zadužuje račun Republike, a sredstva usmjerava па то —
račune odgovarajućih ovlaštenih banaka.
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7. Rok vraćanja kredita iz sredstava primarne emisije datih

Republici je dvanaest mjeseci od dana zaključivanja okvirnog

ugovora o kreditu iz sredstava primarne emisije.

8. Obračun i naplata kamate na kredite iz tačke 1. ove
odluke vrši se u skladu sa Odlukom o kamatnim stopama i

stopama naknade Narodne banke Bosne i Hercegovine.

9. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u "Službenom listu RBiH".

G broj 30/93 Viceguverner
3. avgusta 1993. godine Narodne banke BiH,

: Sarajevo dr Obrad Piljak, s. r.
KADOOOOOOAOIOODUOONONOOONOONODNONOZONOONOMOONOONOONNNA

Na osnovu čl. 44. i 76. stav 1. tačke 4, 83. i 87, Uredbe sa
zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Hercegovine
("Službeni list RBiH", broj 1/93) i tačke VIII Odluke o spro-

vodenju Uredbe o novcu Republike Bosne i Hercegovine ("Slu-

žbeni list RBiH", broj 13/92), viceguverner Narodne banke
Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
O ZAOKRUŽIVANJU KRAJNJIH OBRAČUNA U

GOTOVINSKOM I BEZGOTOVINSKOM PLATNOM
PROMETU I POSLOVNIM KNJIGAMA j

1. Utvrduje se najniži apoen u prometu kojim se zaokružuje
krajnji obračun u gotovinskom i bezgotovinskom platnom pro-
metu i poslovnim knjigama na jedan dinar.

2. Svi preračunati iznosi zaokružuju se na cijelu novčanu
jedinicu - dinar.

3. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u "Službenom listu RBiH" /

G broj 32/93 Viceguverner
12. avgusta 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo dr Obrad Piljak, s. r.
EOOOOOOOOODONOODODODOOOOOOOODONODOOOOOOOUAAOOUOOUO Ganu

Na osnovu čl. 16 i 82. stav 1. pod a)/8 i 87. Uredbe sa
zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Hercegovine

("Službeni list RBiH", broj 1/93), viceguverner Narodne banke
Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
O DOPUNI ODLUKE O KAMATNIM STOPAMA I

STOPAMA NAKNADE NARODNE BANKE
BOSNE I HERCEGOVINE

Član 1.
- 1. U Odluci o kamatnim stopama i stopama naknade Na-

rodne banke Bosne i Hercegovine ('Službeni list RBiH ", broj
+2/92 - Prečišćeni tekst, 7/93, G broj: 12/93 od 12. У 1993.

godine i G broj: 18/93 od 18. VI 1993. godine) u tački 2. iza
podtačke 6. dodaje se nova podtačKa 7. koja glasi:

_ 7) na kredite iz primarne emisije date Republici Bosni i
Mercegovini na osnovu definitivne prodaje deponovane deviz-Štednje građana, za iznos odobrene dinarske protuvrijedno-visini od 0,5% eskontne stope Narodne banke Bosne igovine". :

va odluka stupa па snagu danom donošeni ČAJ
Službenom listu RBiH". enja, a objavit

Viceguverner
Narodne banke BiH ;

dr Obrad Piljak, s. r.

Društveni fond za penzijsko i invalids
osiguranje Bosne i Hercegovine

Na osnovu člana 30. Zakona o osnovnim Pravim i
zijskog i invalidskog osiguranja ("Službeni list SER Pa
23/82, 77/82, 75/85, 8/87, 65/87, 87/89 i 44/90) kon.
preuzet kao republički zakon Uredbom sa zakonskom 4 OJI ja
o preuzimanju saveznih zakona koji se u Bosni i Herco om
primjenjuju kao republički zakoni ("Službeni list RBiH" OVini
2/92) i člana 84. Statuta Društvenog fonda za penzijski di
invalidsko osiguranje Bosne i Hercegovine ("Službeni 0i
SRBiH", broj 25/91), direktor Društvenog fonda za: Pana
iinvalidsko osiguranje Bosne i Hercegovine, izdaje lisko

SAOPŠTENJE
O USKLADIVANJU PENZIJA I NOVČANIH NAKNADA
SA KRETANJEM LIČNIH DOHODAKA U MAJU 1993

GODINE :

1. Starosne, invalidske i porodične penzije i penzije vojnih
osiguranika (u daljem tekstu: penzije), novčane naknade po
osnovu preostale radne sposobnosti za osiguranike samostalnih
djelatnosti 1 druge osiguranike koji nisu u radnom odnosu
novčane naknade za vrijeme čekanja na zaposlenje djece ome-
tene u fizičkom ili psihičkom razvoju, novčane naknade za
tjelesno oštećenje inovčane naknade za pomoć i njegu (udaljem
tekstu: novčane naknade), usklađuju se sa kretanjem ličnih
dohođaka svih zaposlenih radnika u Republici Bosni i Herce-
govini u maju 1993. godine u odnosu na april 1993. godine i
povećavaju se za 42,867% od 1. juna 1993. godine.

2. Uskladivanje iz prethodne tačke primjenjuje se na iznos
penzije i novčane naknade nakon uskladivanja po Saopštenjuo
uskladivanju penzija i novčanih naknada sa kretanjem ličnih
dohodaka u aprilu 1993. godine ("Službeni list RBiH", broj
15/93).

3. Invalidske penzije određene po članu 36. stav 2. Statuta
Društvenog fonda za penzijsko i invalidsko osiguranje Bosnei
Hercegovine, kod kojih penzijski osnov predstavlja lični doho-
dak ostvaren u periodu od 1. januara do 30. aprila 1993.
godine, usklađuje se sa kretanjem ličnih dohodaka u maju 1993.
godine u odnosu na prosječan lični dohodak iz perioda januar-
april 1993. godine i povećavaju za 153,049% počev od dana
sticanja prava na penziju.

4. Povećanje iz prethodne tačke primjenjuje se na iznos
penzije određene од penzijskog osnova.

5. Zajamčena penzija koja se obezbjeduje osiguranicima IZ
člana 43. stav 1. Zakona o penzijskom iinvalidskom osiguranju
("Službeni list SRBiH", br. 38/90 i 22/91), nakon uskladivanja
od 1. juna 1993, godine iznosi 330.213 BHD.

,_ 6. Najniži iznos penzije koji se obezbjeđuje osiguranicima
iz člana 43. stav 2. Zakona o penzijskom i invalidskom 0888

nakon usklađivanja od 1. juna 1993. godine iznosi 94.

+ . 

=

7. Uskladivanje penzija i novčanih naknada po ovom e
Spstenia Izvršiće se po službenoj dužnosti bez donošenja
Senja.

8. Ovo saopštenje objaviće se u "Službenom listu RBiH ·
Broj BD-01-143/93

23. avgusta 1993. godine
Sarajevo

Direktor
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Uredba sa zakonskom snagom o nazivu jezika u
službenoj upotrebi u Republici Bosni i Hercegovini
za vrijeme ratnog stanja
Uredba o činovima, uslovima za sticanje činova i
oznakama činova u policiji za vrijeme ratnog stanja
ili u slučaju neposredne ratne opasnosti :
Odluka o dopunama Poslovnika o radu Vlade Repu-
blike Bosne ı Hercegovine za vrijeme ratnog stanja
Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju
logističkih centara za humanitarnu pomoć na terito-
riji Republike Hrvatske
Odluka o visini naknade za izvršeni veterinarsko-sa-
nitarni pregled u prometu preko granice Republike
Bosne i Hercegovine
Odluka o dopuni Odluke o obrazovanju Komisije za
administrativna pitanja Vlade Republike Bosne i
Hercegovine
Odluka o zabrani izvoza i iznošenja zlata u inostran-
stvo i ograničenju prometa zlata u Republici Bosni i
Hercegovini

Pravilnik o vrstama amaterskih radio-stanica i teh-
ničkim uslovima za njihovo korištenje ;
Naredba о obaveznom prikupljanju i preradi poljo-
privrednih i šumskih plodova
Naredba o angažovanju raspoloživih kapaciteta us-
lužnog zanatstva radi obezbjeđenja pružanja neop-
hodnih usluga
Naredba o uskladivanju mjesečnih novčanih iznosa
primanja civilnih žrtava rata od 1. juna 1993. godine

429

429

431

432

432

434

434

434

444

445

445

USTAVNI SUD BOSNE I HERCEGOVINE ;
Odluka o utvrđivanju da, aktima Ministarstva unu-
trašnjih poslova o postavljenju načelnika i drugih
rukovodećih radnika Centra službi bezbjednosti u
Bihaću i Vlade Republike Bosne i Hercegovine o
davanju saglasnosti na postavljanje načelnika ovog
centra, nisu povrijedena prava Okruga Bihać i da su
aktima Izvršnog odbora Okruga Bihać o razrješenju
rimenovanju načelnika Centra službi bezbjednosti u
Bihaću povrijeđena prava Republike Bosne i Herce-
govine 445

SADRŽAJ

NARODNA BANKA BOSNE I HERCEGOVINE,

Odluka о izdavanju novčanog bona i osnovnim obj-

Srijeda, 1. septembar/rujan 1993

lježjima novčanog bona u apoenu od 50.000 dinara 44
Odluka o puštanju u opticaj novčanog bona u apoenu
od 50.000 dinara
Odluka o izdavanju novčanog bona i osnovnim obi-
lježjima novčanog bona u apoenu od 100.000 dinara
Odluka o puštanju u opticaj novčanog bona u apocnu
od 100.000 dinara
Odluka o izdavanju novčanog bona i temeljnim obil-
ježjima novčanog bona u apoenu od 50.000 dinara
Odluka o puštanju u opticaj novčanog bona u apoenu
od 50.000 dinara
Odluka o izdavanju novčanog bona i osnovnim obi-
lježjima novčanog bona u apoenu od 100,000 dinara
Odluka o puštanju u opticaj novčanog bona u apoenu
od 100.000 dinara
Odluka o uslovima i načinu davanja kredita iz sred-
stava primarne emisije Republici Bosni i Hercego-
vini na osnovu definitivne prodaje deponovane de-
vizne štednje gradana i efektivno prodatih deviza
građana i
Odluka o zaokruživanju krajnjih obračuna u goto-
vinskom i bezgotovinskom platnom prometu i ро-
slovnim knjigama
Odluka o dopuni Odluke o kamatnim stopama i
stopama naknade Narodne banke Bosne i Hercego-
vine

DRUŠTVENI FOND ZA PENZIJSKO I INVALIDSKO
OSIGURANJE BOSNE I HERCEGOVINE

Saopštenje o uskladivanju penzija i novčanih nakna-
da sa kretanjem ličnih dohodaka u maju 1993. god.

ZAVOD ZA STATISTIKU REPUBLIKE
BOSNE I HERCEGOVINE i

Prosječan mjesečni čist lični/osobni dohodak u ju-
. nu/lipnju 1993. godine

Koeficijent rasta cijena i koeficijent rasta troškova
života u RBiH u julu/srpnju 1993.
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